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2008 y›l› Türk Loydu için baflar›larla dolu geçen bir y›l
olmufltur. Türk Loydu’nun kara ve deniz sektörlerindeki
hizmetlerinin art›fl› yan›nda kalite ve tan›n›rl›k bak›m›ndan
sürdürülen çal›flmalar›n sonuçlar› al›nmaya bafllanm›flt›r.
Temmuz 2008’de aç›klanan Paris Memorandumu (Mou)
raporlar›nda; 2005-2007 y›llar›nda Mou üyesi ülke
limanlar›na giren gemilerde yap›lan Liman Devleti
kontrollerinde klas kusuru nedeniyle tutuklanan gemi
say›s› s›ralamas›na göre Türk Loydu, Yüksek Performansl›
“High Performance” klas kurulufllar› grubunda 6. s›raya
yükselmifltir. Türk Loydu, baflar›l› performans› sayesinde
her y›l yeni ülkelerle IMO’nun A.739 (18) nolu karar›na
uygun sözleflmeler imzalayarak bayrak devleti ad›na sörvey
yapma ve sertif ika düzenleme yetkisi almay›
sürdürebilmifltir. 2008 y›l›nda AZERBAYCAN idaresi ile
bu kapsamda sözleflme imzalanm›fl, Panama ‹daresi ile
de görüflmeler sonuçlanma aflamas›na gelmifltir.
Sürdürmekte oldu¤umuz 94/57/EC Direktifi kapsam›nda
AB’den “Tan›nm›fl Kurulufl” (RO-Recognized Organization)
statüsünü alma çal›flmalar›m›z› tamamlad›ktan sonra
sözleflme imzalayaca¤›m›z ülke say›s›n› daha da artt›raca¤›z.

Türk Loydu, Uluslararas› Denizcilik Örgütü (IMO)
çal›flmalar›na kat›l›m› art›rman›n yan›nda Avrupa Birli¤i
(AB) ile iliflkilerini 2008 y›l›nda gelifltirmifl ve Gezi Tekneleri
Direktifi’ne göre CE iflareti verme yetkisini alm›flt›r. Türk
Loydu IMO ve AB çerçevesinde klas kurulufllar›n›n
tan›nmas› konusundaki geliflmeleri yak›ndan takip etmekte,
Türk Loydu’nun bu kurulufllarca yetkilendirilmesi
haz›rl›klar›n› devam ettirmektedir.

2008 has been a year of success for Türk Loydu. In
addition to the increased number of services Türk Loydu
provides in the land and sea sectors, the efforts carried
out to enhance quality and recognition have also resulted
successfully.

As per the Paris Memorandum of Understanding (Mou)
reports announced in July 2008; Türk Loydu has been
ascended to the 6th place in the category of High
Performance Classification Societies according to the
ranking of ships that are detained due to their class
deficiencies found out during the Port State Controls
conducted in the ships entering the ports of Mou-member
states between 2005 and 2007.  Thanks to its successful
performance, Türk Loydu has been able to keep on
obtaining the authority to carry out surveys and issue
certificates on behalf of the flag state by signing
agreements every year with new countries in accordance
with the resolution A.739 (18) of IMO. In 2008, an
agreement has been signed with AZERBAIJAN
administration accordingly, and the negotiations with
Panama administration have come to the final stage. Once
we complete our ongoing efforts to obtain EU’s
“Recognized Organization” status under the 94/57/EC
Directive, we will further increase the number of countries
with which we will sign agreements.

In addition to increasing its level of participation in the
activities of the International Maritime Organization (IMO),
Türk Loydu has also improved its relations with the
European Union (EU) in 2008 and obtained the authority
to issue CE mark certification as per the directive on
Recreational Crafts. Türk Loydu closely monitors the

50. GENEL KURULUMUZUN DE⁄ERL‹ ÜYELER‹
DEAR DELEGATES OF OUR 50TH GENERAL ASSEMBLY
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2008 y›l›nda Türk Loydu klasl› gemi say›s› %1.2 art›flla
1041’e ulaflm›flt›r. Toplam tonaj ise %3.9 art›flla 4.863.084
GT olmufltur. 2008 y›l›nda klasa al›nan 106 geminin toplam
 tonaj› ise 433.707 GT olmufltur.

Plan Kontrol ve Araflt›rma faaliyetlerimizde tamamen kendi
çal›flmalar›m›zla gelifltirdi¤imiz, terminallerde tankerlerin
flamand›ralara ba¤lanmas› ile ilgili “Çok Noktal› Ba¤lama
Sistemleri Kurallar›” yay›n aflamas›na getirilmifltir. Küresel
›s›nma ve iklim de¤iflikli¤i karfl›s›nda Kyoto Protokolü’nü
imzalayan ülkemizde yenilenebilir enerji kaynaklar›n›n
kullan›m› büyük önem kazanm›fl, Türk Loydu bu
çal›flmalara paralel olarak Rüzgar Türbinlerini
Sertifikaland›rma Esaslar›n› kural kitab› olarak 2008 y›l›
içerisinde yay›nlam›flt›r. 

Y›lda 1.000.000 DWT gemi infla edebilen Türk Gemi ‹nfla
Sektörü krizle beraber gelen sözleflme iptalleriyle küresel
ekonomik krizden olumsuz etkilenmifltir. Bu dönemde,
Savunma Sanayi Müsteflarl›¤› taraf›ndan siparifl verilen
askeri gemi inflaat›na girilmesinin tersanelerimiz için bir
ç›k›fl yolu olaca¤› aflikârd›r.

Savunma Sanayi Müsteflarl›¤› taraf›ndan infla ettirilen ve
projeleri Türk Loydu taraf›ndan kontrol edilen HEYBEL‹ADA
Korveti 2008 y›l›nda denize indirilmifltir. Hem projesi hem
de inflas› Türk Loydu taraf›ndan kontrol edilen Yeni Tip
Karakol Botlar›n›n inflas› da devam etmektedir. 

Türk Loydu olarak, bu kapsamda infla edilecek askeri

developments related to recognition of the classification
organizations by IMO and EU, and continues its preparatory
arrangements to be accredited by these organizations.

In 2008, the number of ships classed by Türk Loydu has
increased by 1.2% and reached 1041. The total tonnage
has appeared to be 4.863.084 GT with an increase of
3.9%. The total tonnage of 106 ships classed in 2008
has reached 433.707 GT.

The “rules for multiple-point mooring systems” related
to mooring of tankers to buoys at the terminals we have
developed solely through our own Plan Control and
Research activities have come to the stage of being
published. Use of renewable energy resources has become
vitally important in our country, especially after signing
the Kyoto Protocol on global warming and climate change.
In parallel with these activities, Türk Loydu has published
the “Rules for the Certification of Wind Turbines” as a
book of rules in 2008.

The Turkish Shipbuilding Sector, having an annual capacity
of  1.000.000 DWT, has been negatively influenced by
the global economic crisis and the revoked agreements
that followed as a result thereof. In such a period, getting
engaged in the construction of naval ships ordered by
the Undersecretariat for Defense Industries will certainly
be a ‘way out’ for our shipyards.

The Heybeliada Corvette procured for the Undersecretariat
for Defense Industries, the projects of which were inspected
 by Türk Loydu, was launched in 2008. The New Type
Patrol Boats, the projects and construction of which are
inspected by Türk Loydu, are still in construction phase.
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gemilere klas hizmeti vermekle bizi görevlendiren Savunma
Sanayi Müsteflarl›¤› yetkililerine sonsuz teflekkürlerimizi
sunar›z.

De¤iflen koflullara zaman geçirmeden uyum sa¤lama
çabalar›m›z 2008 y›l›nda da devam etmifltir.  ISO 17020
standard› kapsam›nda akredite A tipi bir muayene kuruluflu
olan Türk Loydu, akreditasyona “gemi tanklar›n›n
kalibrasyon cetvellerinin haz›rlanmas›” iflini de eklemifltir.
Ülkemizde infla edilen çok say›da tankerin tanklar›n›n
kalibrasyon ölçümlerinin Türk Loydu taraf›ndan
yap›lmas›na 2008 y›l›nda bafllam›fl bulunuyoruz.

Kayseri KAD‹R HAS Stadyumundan sonra R‹ZE
stadyumunun da çelik konstrüksiyonu imalat ve montaj
kontrol lük hizmetler i  taraf ›m›zdan baflar ›y la
tamamlanm›flt›r. Yeni infla edilecek GALATASARAY
Stadyumu’nun Çelik konstrüksiyonu imalat ve montaj
kontrolü hizmetleri için 2008 y›l›nda sözleflme imzalam›fl
bulunuyoruz.

Faaliyetlerimizi yürüttü¤ümüz binam›z›n ihtiyaçlar›m›za
cevap verememesi ve sektörün e¤itim ihtiyac›na katk›da
bulunmak amac›yla taraf›m›za tahsis edilen bitiflik parsel
üzerindeki arsa üzerinde bafllatt›¤›m›z inflaat tamam›yla
kendi imkânlar›m›zla tamamlanarak hizmete aç›lm›flt›r.

5500 m2 kapal› alana sahip olan binam›z›n 1000 m2

Yönetim hizmetleri, 2500 m2 ofis çal›flma alan›, 1000 m2

As the Türk Loydu, we would like to express our
appreciation to the Undersecretariat for Defense Industries
that awarded that put us in charge of the classification
services of the naval ships to be built under this framework.

We have continued our efforts to adapt to the changing
conditions in 2008 as well. As a Type A inspection body
accredited according to ISO 17020, Türk Loydu has
incorporated the “preparation of ship tank calibration
scales” service into its accreditation services. In 2008,
Türk Loydu has started to carry out the calibration
measurements of the tanks of numerous tankers built in
Turkey.

In addition to Kayseri KAD‹R HAS Stadium at Kayseri, we
have successfully completed the steel construction
production and assembly controlling services of  R‹ZE
Stadium. We have also signed an agreement in 2008 for
the steel construction production and assembly controlling
services of GALATASARAY Stadium, which is to be built
soon.

The construction that we initiated on the adjoining land
allotted to our organization due to the incapacity of our
existing building to meet our needs and for the purpose
of contributing to the educational requirements of the
sector, has been completed through our own efforts and
resources and opened to service.

The building has a 5500 m2 closed area encompasses a
1000 m2 management services unit, a 2500 m2 office
area, a 1000 m2 social requirements and shelter area and
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sosyal ihtiyaç ve s›¤›nak alan› ve toplan 1000 m2 alan
üzerinde 24 kiflilik projeksiyonlu 6 dershane, bir adet 18
kiflilik bilgisayarl› e¤itim odas› ve e¤itim ihtiyaçlar›na göre
flekillenecek 2 dershane bulunmaktad›r.

Hizmet binas› ve e¤itim merkezimiz Ulaflt›rma Bakan›m›z
Sn.Binali YILDIRIM’›n kat›l›m›yla düzenlenen bir törenle
20 Aral›k 2008 tarihinde hizmete girmifltir.

Sosyal sorumluk ilkesinden hareketle, TLV-G‹STEM
bünyesindeki kaynakç› kurslar›, G‹SB‹R hastanesine yap›lan
katk›lara ek olarak bu dersliklerde verilecek e¤itimler ile
Türk Loydu Vakf›n›n ulvi amaçlar›n›n gerçekleflmesi
amaçlanmaktad›r.

Türk Loydu Vakf› olarak her y›l yapmakta oldu¤umuz
baflar›l› ö¤rencilere burs verme faaliyetine 2008 y›l›nda
da devam etmifltir. Toplam 54 ö¤renciye burs vererek
gençlerimizin yetiflmesine destek olunmufltur. Ö¤rencilerin
yetiflmesinde inovasyon esasl› uygulamalara verdi¤imiz
önem gere¤i Günefl Enerji Teknesi, Deniz Bisikleti gibi
ö¤renci projelerine maddi katk›da bulunulmufltur. 2008
y›l› Türk Loydu için her bak›mdan baflar›l› bir y›l olmufltur.
Bu baflar›n›n elde edilmesini sa¤layan tüm çal›flanlar›m›za,
bizi her zaman destekleyen kamu ve özel sektör yetkililerine,
iflbirli¤i yapt›¤›m›z kurulufllara, güvenlerini devam ettiren
müflterilerimize teflekkür eder hepinize sayg›lar sunar›z.

YÖNET‹M KURULU

a total of 1000 m2 area enclosing six 24-person classrooms
with projection devices, one 18-person training room
with computers and two classrooms to be designed
according to the educational requirements. 

Our service and training center was opened on 20th

December 2008 through a ceremony that was attended
by Binali YILDIRIM, the Minister of Transport and
Communication.

In accordance with the social responsibility principle,
Türk Loydu intends to fulfill its sublime objectives through
the training sessions to be provided in these classrooms
in addition to the welding courses held at TLV-G‹STEM
Technical Staff Training Center and the contributions
made for G‹SB‹R Hospital.

Türk Loydu has also continued to give scholarships to
successful students in 2008 as well, as it has done every
year. Türk Loydu has provided total of 54 students with
scholarships, thus contributing to the educational
improvement of our young people. Due to the emphasis
we place on the use of innovation-based applications in
education of the students, we have made financial supports
to such student projects as the Solar Boat and Water Bike
projects. 2008 has been a very successful year for Türk
Loydu in every aspect. We thank all our employees who
have made it possible for us to achieve this success, the
authorized people from public and private sectors who
have always supported us, the institutions that have worked
with us and our customers who have believed in us. 

THE BOARD



10

Dönem içinde Türk Loydu klasl› gemi say›s› % 1.2 art›flla
1.041’e ulaflm›flt›r. Toplam tonaj ise, yine % 3.9 artarak,
2008 sonu itibariyle, 4.863.084 GT olmufltur.

2008 y›l› içinde ya da daha önce baflvurmufl olup da
ifllemleri 2008’de tamamlanarak klasa al›nm›fl olan
gemilerin say›s› 106, toplam tonajlar› ise 441.123
grostondur. Bu gemilerin 80 adedi do¤rudan Türk Loydu
klas›na al›nanlar (223.523 GT), 26 adedi ise “ikinci klas”
olarak klasa al›nanlar (217.600 GT)d›r.

2008 y›l›nda klas talebi için baflvuran “yeni infla” say›s›
89’dur. Bunlar, 8 adet süratli amfibi ç›karma gemisi (LCT),
24 adet yat, 13 adet ahflap yolcu teknesi, 3 adet ETP yolcu
teknesi, 13 adet küçük yolcu motoru, 1 adet bal›kç› gemisi,
1 adet römorkör, 20 adet barge ve 6 adet di¤er yüzer
araçtan oluflmaktad›r

Yap›mlar› Türk Loydu kontrolunda sürdürülerek 2008 y›l›
içinde bitirilen ve Türk Loydu klas› alan 23 adet gemi ise
1 adet kuru yük gemisi, 1 adet kimyasal tanker, 4 adet
römorkör, 5 adet yat, 2 adet ahflap yolcu teknesi, 3 adet
ETP yolcu teknesi, 1 adet küçük yolcu motoru, 2 adet
yolcu gemisi, 1 adet ro-ro yolcu gemisi ve 3 adet araba
ferisinden ibarettir.

ISM sertifikaland›rma hizmetleri kapsam›nda klas›m›zdan
DOC belgesi almak üzere 2008 y›l› içinde müracaat eden
34 firman›n 31’inin; SMC belgesi için baflvuran 44 geminin
41’ inin ifllemleri tamamlanarak sertifikalar› düzenlenmifltir.
Di¤erlerinin ifllemleri devam etmektedir. 2008 y›l› sonu
itibariyle kuruluflumuzdan DOC belgesi alm›fl firma say›s›
201, SMC belgesi alm›fl gemi say›s› ise 385 dir.

2008 y›l› içinde ISPS Code gere¤i Uluslararas› Gemi
Güvenlik Sertifikas› (ISSC) verilmesi için kuruluflumuza

There are 1.041 ships (which represents an increase of
%1.2 over the previous year) classed with Türk Loydu
that amounts to 4.863.084 GT which also represents an
increase of %3.9 as per the end of 2008.

After completion of necessary surveys for class entry,
class certificates of 106 ships have been issued during
2008. Total gross tonnage of those ships is 441.123 GT.
Out of these 106 ships 80 of them are directly admitted
to TL (223.523 GT) and 26 of them are admitted to TL as
“second class” (217.600 GT).

In 2008, 89 applications have been made for “new building”
to be built under TL class control. These are 8 LCTs, 24
yachts, 13 wooden passenger boats, 3 GRP passenger
boats, 13 small passenger boats, 1 fishing boat, 1 tug
boat, 20 barges and 6 other vessels.

New building of 23 ships were completed and class
certificates were issued in 2008 as follows; 1 general
cargo ship, 1 chemical tanker, 4 tug boats, 5 yacht, 2
wooden passenger boats, 3 GRP passenger boats, 1 small
passenger  boat, 2 passenger ships, 1 ro-ro passenger
ship and 3 car ferries.

Within the scope of ISM CODE, 34 companies applied
for DOC, 31 of them were certified, and 44 ships applied
for SMC and 41 of them were certified during 2008.
Certification processes for the others are progressing.
The number of companies that received DOC from TÜRK
LOYDU is 201 and the number of ships that received
SMC from TÜRK LOYDU is 385 by the end of 2008.

In accordance with the requirements of the ISPS Code
Türk Loydu signed contract with 56 ships to issue
International Ship Security Certificate (ISSC) during 2008.

DEN‹Z ENDÜSTR‹S‹ BÖLÜMÜ
SHIP DIVISION
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toplam 56 gemi baflvurmufl ve sözleflme imzalanm›flt›r.
Sözleflme imzalayan 56 gemiden 49 adedi Türk Bayrakl›,
7 adedi ise yabanc› bayrakl›d›r. Sözleflme imzalayan
gemilerin tümü Gemi Güvenlik Plan’lar›n› (GGP) onay için
kuruluflumuza sunmufllar ve 56 adedi onaylanm›flt›r. 56
gemiye Uluslararas› Gemi Güvenlik Sertifikas› (ISSC)
tanzim edilmifltir. Sertifika verilen gemilerden 31 adedi
Türk Loydu klasl›, 25 adedi di¤er klasl› gemilerden
oluflmaktad›r.

2008 y›l› içinde teknik dan›flmanl›k hizmetleri kapsam›nda,
muhtelif gemi ve yatlar›n kondisyon ve de¤er tespit
sörveyleri ile malzeme sarfiyat tespitleri yap›lm›flt›r.

Türk Loydu Suriye temsilcili¤i Nejem for Marine
Consultancies taraf›ndan 2008 y›l›nda Türk Loydu klasl›
muhtelif gemilerin çeflitli sörveyleri gerçeklefltirilmifl, ISM
ve ISPS kodlar› kapsam›nda denetimler yap›lm›flt›r.

Türk Loydu klasl› muhtelif gemilerin ‹talyan limanlar›ndaki
sörveyleri, ‹talya temsilcimiz Bassani Adriatico Srl.
taraf›ndan, Yunanistan limanlar›ndaki sörveyleri de
Yunanistan temsilcimiz Alpha Marine Services Ltd.
taraf›ndan gerçeklefltirilmifltir.

Paris MoU’nun 2007 y›l› raporunun klas kurulufllar›n›n
de¤erlendirilmesini içeren bölümünde TÜRK LOYDU 2005,
2006 ve 2007 y›llar›n› kapsayan 3 y›ll›k kay›tlara göre
performans seviyesi en yüksek 16 klas kuruluflu aras›nda
6. s›rada yer ald›. 2005 y›l› raporunda 15. s›rada yer alan
ve performans seviyesi “medium” olarak de¤erlendirilen
TÜRK LOYDU, 2006 y›l› raporunda 9. s›rada “high”
performans seviyesine yükseldi; 2007 y›l› raporunda da
bu seviyesini yükselterek muhafaza eden TÜRK LOYDU
üst üste 2 sene bu seviyede de¤erlendirilen IACS üyesi
olmayan tek klas kuruluflu oldu.

Out of these 56 ships, 49 ships are carrying Turkish Flag
and 7 are carrying other flags. All of the ships that signed
contract submitted their ship security plans (SSP) for
approval and 56 plans were approved. International Ship
Security Certificates (ISSC) were issued for 56 ships. Out
of these 56 ships, 31 are classed with Turk Loydu, 25
are classed with other classification societies.

As a part of the technical consultancy activities, condition
and valuation surveys and assessment of material
consumption of various ships and yachts were carried
out during 2008.

Various surveys and audits within the scope of the ISM
& ISPS codes were performed by Nejem for Marine
Consultancies, the Representation Office of Türk Loydu
in Syria.

Various surveys were carried out on board Türk Loydu
classed vessels calling Italian ports by the Representation
Office of Türk Loydu at Italy, Messrs. Bassani Adriatico
Srl. and various surveys were also carried out on board
Türk Loydu classed vessels calling Greek ports by the
Representation Office of Türk Loydu at Greece, Messrs.
Alpha Marine Services Ltd.

In the 2007 Annual Report of the Paris MOU, in the
performance level list of the classification societies, TÜRK
LOYDU is at 6th rank within the 16 class societies that
showed high performance according to the results of 3
years records of the years 2005, 2006 and 2007. In the
list published in 2005, TÜRK LOYDU was located at 15th
rank and performance level was evaluated as “medium”.
In the report of the year 2006, the performance level of
TÜRK LOYDU is ascended to “high” and located at 9th
rank. In the report of the year 2007 TÜRK LOYDU
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26 fiubat 2008 tarihinde Tartous’ta Türk Loydu temsilcisi
NEJEM for Marine Consultancies ile beraber Suriyeli
Armatörler; Suriye Deniz Ticaret Odas› Baflkan›; T.C.
Ticaret Ataflesi’nin kat›l›mlar›yla “Türk Loydu Günü”
düzenlendi. 27 fiubat 2008 tarihinde Limanlar Genel
Müdürü Amiral Mohsen HASSAN makam›nda ziyaret
edilerek plaket verildi.

12–14 May›s 2008 tarihleri aras›nda Türk Loydu ‹ktisadi
‹flletmesi Genel Müdürü fievki BAKIRCI ve D›fl ‹liflkiler
Koordinatörü Süphan PEKGÜN Suriye’yi ziyaret ettiler.
Suriye Temsilcimiz Nejem for Marine Consultancies
Yönetim Kurulu Baflkan› Kaptan Abdul Hai NEJEM ile
birlikte bu ziyaret süresince Tartus ve Lazkiye’deki
armatörler ve SYRIAMAR ile son derece olumlu görüflmeler
gerçeklefltirildi.

Avrupa Birli¤i Komisyonu taraf›ndan 94/25/EC no.lu Gezi
Tekneleri Yönetmeli¤inde 1785 Kimlik Numaras› ile
“Onaylanm›fl Kurulufl” olarak ilan edilen TÜRK LOYDU ile
T.C. Baflbakanl›k Denizcilik Müsteflarl›¤› aras›nda 27
Haziran 2008 Cuma günü Saat 15:00’de Swiss Otel’de
düzenlen törende Görevlendirme Protokolu imzaland›.
Ulaflt›rma Bakan› Say›n Binali YILDIRIM’›n kat›l›m›yla
gerçeklefltirilen törende ayr›ca TÜRK LOYDU taraf›ndan
düzenlenen ilk CE Belgesi MUNGANGA adl› yat›n imalatç›s›
SES Deniz Araçlar› ‹nflaat Sanayi Ticaret Ltd. fiti. Yönetim
Kurulu Baflkan› Say›n Sefer YILDIRIM’a teslim edildi.

26-27 A¤ustos 2008 tarihlerinde Suriye Denizcilik ‹daresi,
Limanlar Genel Müdürü Amiral Mohsen HASSAN
kuruluflumuzu ziyaret etti.

08-10 Kas›m tarihleri aras›nda görev de¤iflikli¤i gerçekleflen
Limanlar Genel Müdürlü¤ü ziyaret edildi. Görevden ayr›lan

maintained its “high” performance position and increased
its level to 6. TÜRK LOYDU is the only non IACS society
that is evaluated at this level 2 years consecutively.

“TÜRK LOYDU Day” has been organized at Tartous
together with the Nejem for Marine Consultancies, with
the participation of the Commecial Counsellor from Turkish
Embassy and the representatives from the General
Directorate of Ports; Shipowners; President &
Representatives of the Syrian Chamber of Shipping, on
26th February 2008. The next day, Türk Loydu
Representatives visited General Director of Ports; R. Adm.
Mohsen HASSAN and presented to him a plaquette of
Türk Loydu.

Mr. fievki BAKIRCI; General Manager of TÜRK LOYDU
and Mr. Süphan PEKGÜN, Coordinator; International
Relations visited Syria between the dates 12 – 14 May
2008. During this visit our delegates, together with Capt.
Abdul Hai NEJEM visited various Ship Owners at Tartous
and Lattakia and SYRIAMAR and performed highly
constructive meetings.

In accordance with the Recreational Craft Directive
94/57/EC; Turk Loydu had been recognized as “Notified
Body” by the European Commission with registration
number 1785. An Assignment Protocol between Turk
Loydu and the Turkish Prime Ministry, Undersecretariat
for Maritime Affairs had been signed during the Ceremony
organized at Swiss Hotel. Turkish Minister of Transport,
Mr. Binali YILDIRIM, attended this ceremony and the first
CE Certificate issued by Turk Loydu handed over to Mr.
Sefer YILDIRIM; Chairman of “SES Deniz Araçlar› ‹nflaat
Sanayi Ticaret Ltd. fiti.”, builder of yacht “MUNGAGA”.
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Amiral Mohsen HASSAN ve yeni atanan Amiral Ghazi
HAMDAN ziyaret edildi. Ayr›ca Suriye Deniz Ticaret Odas›
Baflkan› Abdulkader SABRA; Ulaflt›rma Bakan Yard›mc›s›
Dr. Imad Eldin ABDUL HAI; TC fiam Büyükelçi’si Sn. Halit
ÇEV‹K ile görüflüldü.

02–04 Haziran 2008 tarihleri aras›nda Türk Loydu Vakf›
Yönetim Kurulu Baflkan› Doç. Dr Mustafa ‹NSEL ve D›fl
‹liflkiler Koordinatörü Süphan PEKGÜN Pire’de
gerçeklefltirilen POSIDONIA fuar› vesilesi ile Yunanistan’›
ziyaret ettiler. Bu ziyaret süresince Yunanistan temsilcimiz
Alpha Marine Services Ltd. ile beraber Hellenic Register
of Shipping, Yunanistan Deniz Ticaret Odas› yetkilileri ile
olumlu görüflmeler yap›ld›.

Türk Loydu’nun uluslararas› temsilinin art›r›lmas›
do¤rultusundaki çal›flmalar çerçevesinde Türk Loydu 6
Mart 2008’de Tunus’ta BTCE firmas› ve 6 Haziran 2008’de
Vietnam’da Gemi ‹nfl. ve Mak. Yük. Müh. Do¤an ALPER
ile temsilcilik anlaflmalar› imzalanm›flt›r.

Türk Loydu ile Azerbeycan Denizcilik ‹daresi aras›nda
Bayrak Devleti Ad›na Sörvey ve Sertifikaland›rma Yetki
Devri Anlaflmas›, 15 May›s 2008 günü Deniz Endüstrisi
Bölüm Baflkan› Tansel T‹MUR ile Azerbaycan Devlet
Denizcilik ‹daresi Baflkan› Kaptan Gudrat GURBANOV
aras›nda Bakü’de imzaland›. A.739(18) say›l› IMO Karar›
çerçevesinde düzenlenen anlaflma ile TÜRK LOYDU,
Azerbeycan  bayrak l ›  gemi l e r in  sörvey  ve
sertifikaland›rmalar› konusunda yetkili k›l›nd›. Bu anlaflma
ile Türk Loydu, Azerbeycan Denizcilik ‹daresi ad›na, ISM
ve ISPS dahil, SOLAS, MARPOL, LOAD LINE, TONNAGE
69, COLREG 72, STCW 95, ILO Konvansiyonlar›
kapsam›nda sörvey yapma ve sertifika düzenleme yetkileri
alm›fl oldu.

General Director of Syrian Ports; R. Adm. Mohsen HASSAN
visited our organization o 26-27 August 2008.

Türk Loydu Management Team visited General Directorate
of Ports due to the change of Genaral Director. Meetings
performed with R. Admiral Mohsen HASSAN and newly
appointed R.Admiral Ghazi HAMDAM. Other visits have
been organized with the President of Syrian Chamber of
Shipping Mr. Abdulkader SABRA; Vice Minister of
Transport Dr. Imad Eldin ABDUL HAI; Turkish Embassador
Mr. Halit ÇEV‹K.

Ass. Prof. Dr. Mustafa ‹NSEL; Chairman of TÜRK LOYDU
and Mr. Süphan PEKGÜN, Coordinator; International
Relations visited Greece by the occasion of POSIDONIA
activities at Piraeus. Together with our Representatives
at Greece, Messrs. Alpha Marine Services Ltd., fruitful
meetings carried out with the representatives of Hellenic
Register of Shipping; Greek Chamber of Shipping.

Within the activities aiming the increase of the international
representation of TÜRK LOYDU, a “Representation
Agreement” signed with BTCE at Tunis on 06.03.2008
and with MSc. Naval Arch. & Marine Eng. Do¤an ALPER
at Vietnam on 06.06.2009.

After exchange of views, Mr. Tansel T‹MUR, Head of
Marine Division of Türk Loydu and Captain Gudrat
GURBANOV; Head of State Maritime Administration of
the Republic Azerbaijan signed at Baku an Agreement on
15.05.2008. By signing an agreement as per IMO
resolution A. 739 (18), Türk Loydu is authorized to carry
out statutory surveys on board Azerbaijan Flag ships and
issue statutory certificates as per SOLAS, MARPOL, LOAD
LINE, TONNAGE 69, COLREG 72, STCW 95, ILO
Conventions, including ISM and ISPS, on behalf of the
Flag State.
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TURKISH LLOYD
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        TL No GEM‹ ADI / SHIP NAME GEM‹ T‹P‹ / SHIP TYPE BAYRA⁄I / FLAG        GT

1      G-1671 ALKOR- 3 BARGE TURKEY        799
2      G-1670 ALKOR- 2 BARGE TURKEY        799
3      G-1443 DLH KUM 1 BARGE TURKEY        497
4      G-1726 DEN‹Z YILDIZI-S BULK CARRIER TURKEY     2,752
5      G-1724 KARIA BULK CARRIER PANAMA      16,827
6      G-1721 ANATOLIA BULK CARRIER PANAMA      16,250
7      G-1754 CELF‹N CHEMICAL / OIL TANKER TURKEY      4,076
8      G-1722 GRANBA CHEMICAL / OIL TANKER TURKEY      4,658
9      G-1733 KEFRE CHEMICAL TANKER TURKEY      3,744
10    G-1729 T‹B‹L CHEMICAL TANKER TURKEY      3,642
11    G-1672 ZOPPUN CHEMICAL TANKER TURKEY      3,541
12    G-1653 SEA RIDER CONTAINER SHIP CAMBODIA      5,378
13    G-1669 ALKOR- 1 DREDGER TURKEY        758
14    G-1619 DOK EGE FLOATING DOCK TURKEY      3,736
15    G-1624 MV MARINA FRP PASSENGER BOAT TURKEY            -
16    G-1761 YILDIRIM K GENERAL CARGO SHIP TURKEY      2,430
17    G-1749 GÜNAY-2 GENERAL CARGO SHIP TURKEY      1,985
18    G-1730 DUYDEN-2 GENERAL CARGO SHIP TURKEY      2,551
19    G-1728 LADY MARAH GENERAL CARGO SHIP CAMBODIA      3,228
20    G-1723 AHMET KUR‹fi GENERAL CARGO SHIP TURKEY      4,433
21    G-1718 STAR RIDER GENERAL CARGO SHIP CAMBODIA      3,650
22    G-1692 EREN TURGUT GENERAL CARGO SHIP TURKEY      2,916
23    G-1688 BED‹RMAH ANA GENERAL CARGO SHIP AZERBAIJAN        545
24    G-1685 BLUE LADY GENERAL CARGO SHIP TURKEY      10,964
25    G-1675 LAZIQUIEH GENERAL CARGO SHIP SYRIA      2,404
26    G-1673 CHRONIS GENERAL CARGO SHIP PANAMA      2,351
27    G-1665 YAKUP A⁄A GENERAL CARGO SHIP TURKEY      1,923
28    G-1662 MERYEM KOCABAfi GENERAL CARGO SHIP TURKEY      2,683
29    G-1661 PARDI GENERAL CARGO SHIP PANAMA        998
30    G-1658 SUNRISE GENERAL CARGO SHIP TURKEY      5,106
31    G-1651 AL‹ A⁄A GENERAL CARGO SHIP TURKEY      1,998
32    G-1650 ASYA NEH‹R GENERAL CARGO SHIP PANAMA      7,855
33    G-1649 ANAS - J GENERAL CARGO SHIP SYRIA      1,952
34    G-1641 BOLAMAN GENERAL CARGO SHIP TURKEY        745
35    G-1640 SOUBHI J GENERAL CARGO SHIP SYRIA      1,910

2008 YILINDA TÜRK LOYDU KLASINA ALINAN GEM‹LER / SHIPS CLASSED IN 2008



        TL No GEM‹ ADI / SHIP NAME GEM‹ T‹P‹ / SHIP TYPE BAYRA⁄I / FLAG        GT

36    G-1632 NIMEH-1 GENERAL CARGO SHIP PANAMA      3,702
37    G-1630 BARAKAH-1 GENERAL CARGO SHIP PANAMA      3,676
38    G-1625 MEGA SUN GENERAL CARGO SHIP TURKEY      4,988
39    G-1617 SADETE R GENERAL CARGO SHIP PANAMA      5,479
40    G-1616 GOFER B GENERAL CARGO SHIP PANAMA      2,965
41    G-1612 TARIK EMIR GENERAL CARGO SHIP PANAMA      4,052
42    G-1589 LAREN GENERAL CARGO SHIP GEORGIA      1,770
43    G-1586 S‹NAN GENERAL CARGO SHIP TURKEY        962
44    G-1554 B‹ROL N GENERAL CARGO SHIP GEORGIA      1,680
45    G-1594 DANNY F II LIVESTOCK CARRIER PANAMA      24,731
46    G-1636 ANGELICA MOTOR SAILER TURKEY           34
47    G-1415 CARPE DIEM-3 MOTOR SAILER TURKEY        211
48    G-1360 LIBRA MOTOR SAILER UNITED KINGDOM          71
49    G-1307 ADA MOTOR SAILER TURKEY          99
50    G-1389 ARMADEV MOTOR YACHT TURKEY            -
51    G-0753 MECHTA MOTOR YACHT CAMBODIA         147
52    G-1648 ALFA AKDEN‹Z OIL / ASPHALT TANKER TURKEY     1,900
53    G-1607 MOBYDICK PASSENGER SHIP TURKEY        485
54    G-1584 BERRAK ‹STANBUL PASSENGER SHIP TURKEY          76
55    G-1503 fiH- FAT‹H PASSENGER SHIP TURKEY        748
56    G-1639 GTO II PONTOON BAHRAIN          96
57    G-1603 BABA TUNCER PONTOON TURKEY                 -
58    G-1599 47 PONTOON SIERRA LEONE     1,663
59    G-1564 DLH KUM 2 PONTOON TURKEY            -
60    G-1682 ALEK RO-RO TURKEY        626
61    G-1629 MELIH K RO-RO PANAMA      4,994
62    G-1628 MELISSA K RO-RO UNION OF THE COMOROS  4,977
63    G-1627 OLIMPIKA RO-RO PANAMA      4,038
64    G-1468 AYDIN KAPTAN - 2 RO-RO TURKEY         724
65    G-1659 HARPUT RO-RO / PASSENGER SHIP TURKEY      8,845
66    G-1605 CHIOS RO-RO / PASSENGER SHIP TURKEY        473
67    G-1562 GÖKÇEADA 1 RO-RO / PASSENGER SHIP TURKEY      3,780
68    G-1379 SADABAT RO-RO / PASSENGER SHIP TURKEY      1,065
69    G-1378 SULTANAHMET RO-RO / PASSENGER SHIP TURKEY      1,065
70    G-1377 SAH‹LBENT RO-RO / PASSENGER SHIP TURKEY      1,065



        TL No GEM‹ ADI / SHIP NAME GEM‹ T‹P‹ / SHIP TYPE BAYRA⁄I / FLAG        GT

106  S-0700 BB COASTER TUG TURKEY        475

71    G-1731 T. DAMLA 2 TUG TURKEY        430
72    G-1693 T.DAMLA 4 TUG TURKEY        430
73    G-1674 T.DAMLA 1 TUG TURKEY        430
74    G-1647 SAINT JAMES TUG PANAMA        339
75    G-1638 T. DAMLA 3 TUG TURKEY        430
76    G-1502 MARDEN TUG TURKEY             -
77    G-1498 TEK‹ROVA TUG TURKEY          76
78    G-1433 AKATAK TUG TURKEY          76
79    G-1623 OPT‹MALVIP WOODEN PASSENGER VESSEL TURKEY             -
80    G-1527 THE BOSPHORUS WOODEN PASSENGER VESSEL TURKEY          41
81    S-0686 ‹NCE MARMARA BULK CARRIER TURKEY      17,023
82    S-0666 B.ÇAMLICA 1 BULK CARRIER TURKEY      22,851
83    S-0662 ULUSOY-9 BULK CARRIER TURKEY      8,557
84    S-0635 TARIK 3 BULK CARRIER TURKEY      19,602
85    S-0706 KEMAL KA CHEMICAL / OIL TANKER TURKEY      8,705
86    S-0705 NAFTO TANK 1 CHEMICAL / OIL TANKER TURKEY      4,222
87    S-0673 DEN‹Z-S CHEMICAL TANKER TURKEY      3,892
88    S-0658 GELSO M CHEMICAL TANKER TURKEY      11,250
89    S-0641 VARKAN EGE CHEMICAL TANKER TURKEY      2,222
90    S-0636 MRC SEMIRAMIS CHEMICAL TANKER TURKEY      3,985
91    S-0631 BEfi‹KTAfi NORDLAND CHEMICAL TANKER TURKEY      10,06
92    S-0684 CEYLA K CONTAINER SHIP TURKEY      9,978
93    S-0640 SELMA KALKAVAN CONTAINER SHIP TURKEY      9,978
94    S-0638 MUKADDES KALKAVAN CONTAINER SHIP TURKEY      21,092
95    S-0630 VIVIEN A CONTAINER SHIP TURKEY      14,193
96    S-0699 AYfiE NAZ BAYRAKTAR GENERAL CARGO & CONTAINER TURKEY      15,479
97    S-0681 ENKO HAfiLAMAN GENERAL CARGO SHIP TURKEY      1,997
98    S-0677 SUAT KARABEK‹R GENERAL CARGO SHIP TURKEY      4,179
99    S-0668 BANU GENÇ GENERAL CARGO SHIP TURKEY      2,598
100  S-0657 ‹LYAS KONAN GENERAL CARGO SHIP TURKEY      3,410
101  S-0642 P‹R‹RE‹S GENERAL CARGO SHIP TURKEY      8,239
102  S-0639 ANITTEPE-S GENERAL CARGO SHIP TURKEY      2,997
103  S-0637 MARTI PRIME GENERAL CARGO SHIP TURKEY      3,815
104  S-0648 GEMPORT-2 OIL TANKER TURKEY      4,206
105  S-0647 HALDOZ TANKER TURKEY      2,593
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ENDÜSTR‹ B‹R‹M‹
Günümüzde kazan, bas›nçl› kap ve çelik konstrüksiyon
imalatlar için, 10’dan fazla tasar›m kural›n›n uygulanmakta
oldu¤u göz önüne al›n›rsa, bu ürünlerin proje ve imalat
kontrollerinin de bafll› bafl›na bir uzmanl›k alan› oldu¤u
anlafl›l›r. Kuflkusuz bu ifli yapacak elemanlar›n tecrübeli
olmalar›n›n yan› s›ra teorik bilgiye de sahip olmalar›
gerekmektedir. Endüstri Birimi, bu çerçevede baflta TL
kurallar› ve TSE standartlar› olmak üzere, AD-2000, ASME,
TRD, AWS, FEM, ISO, EN, API ve di¤er uluslararas›
standartlara göre muayene ve kontrol hizmetleri
gerçeklefltirmektedir. Kontrol ve muayenede esas al›nan
temel kriter, imalat projesini, ilgili standart ve kodlardan
uygun olan›n›n seçilerek haz›rlanmas›d›r. Seçilen standart
ve kod, imalat projesinde belirtilmelidir.

Endüstri Birimi; özellikle kazan, bas›nçl› kap, kald›rma
donan›mlar› ve çelik konstrüksiyon imalatlar›n›n
kontrolünde büyük bilgi birikimi ve deneyime sahiptir.
Türk Loydu kuruldu¤u 1962 y›l›ndan bugüne kadar, yani
geçen 46 y›l içinde 5560 adede yak›n de¤iflik tip ve
büyüklükteki kazan›n imalat kontrolünü yapm›flt›r. Ayn›
flekilde yaklafl›k 28000 adet hacimleri 1 ila 7000 m3

aras›nda olan bas›nçl› kap ve depolama tank› imalat
kontrolü yapm›flt›r. Bunlar sanayi gazlar› diye adland›r›lan
LPG, klor, oksijen, amonyak, azot, karbondioksit, etilen,
propan, bütan, vb. gazlar›n depolanmas›nda ve nakliyesinde
kullan›lan kaplard›r.

Kazan ve bas›nçl› kaplar›n tasar›m ve imalat kontrolleri
ulusal ve uluslararas› kod,standartlara ve AB direktiflerine
uygun olarak yap›lmaktad›r.

INDUSTRIAL DEPARTMENT
Given that there are more than 10 applicable design rules
for production of boilers, pressure vessels and steel
constructions, it is understood that project and production
controls of these products are constitute different areas of
specialty. The employees in charge of this assignment
should certainly have the necessary experience as well as
the technological knowledge needed. The Industrial
Department, thus, executes the inspection and control
services in line with the TL rules and TSE standards and
also AD-2000, ASME, TRD, AWS, FEM, ISO, EN, API and
other international standards. The fundamental criterion
taken into account at the time of controls and inspections
is that the production project is prepared in accordance
with the appropriate standard and code selected among the
relevant standards and codes.  The standard and code
selected must be specified in the production project.

The Industrial Department has an extensive knowledge and
experience in controlling the production of boilers, pressure
vessels, lifting equipment and steel constructions in
particular. Since 1962, in other words within the last 46
years, the Türk Loydu has inspected production of almost
5560 boilers of different types and dimensions. Likewise,
the corporation has also inspected production of almost
28000 pressure vessels and storage tanks with volumes
varying between 1 to 7000 m3. These vessels are kind of
containers used for storage and transport of LPG, chlorine,
oxygen, ammonia, nitrogen, carbon dioxide, ethylene,
propane, butane and similar gas types.

Design and production controls of boilers and pressure
vessels are being performed in compliance with the national
and international codes, standards and the EU directives.

ENDÜSTR‹ VE BELGELEND‹RME  BÖLÜMÜ
INDUSTRY AND CERTIFICATION DIVISION
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Türk Akreditasyon Kurumu TÜRKAK’tan akredite A Tipi
Muayene kuruluflu olarak verdi¤i hizmetlerin, düzenledi¤i
belgelerin ve uluslararas› geçerlili¤i olan Türk Loydu,
sanayi kurulufllar›na 2008 y›l›nda afla¤›daki hizmetleri
gerçeklefltirmifltir.

2008 YILI H‹ZMETLER‹ DA⁄ILIMI
2008 y›l› içerisinde gerçeklefltirilen belgelendirme hizmetleri
da¤›l›m› afla¤›daki gibidir.
- Is›tma yüzeyi 25 – 500 m2 aras› 30 adet kazan için
  sertifika,
- Hacimleri 1 – 5000 m3 aras› 350 adet bas›nçl› kap için
   sertifika,
- 1937 kaynakç›n›n s›navlar›n›n yap›lmas› ve
   sertifikaland›r›lmas›,
- 170 adet kazan ve bas›nçl› kap için y›ll›k periyodik kontrol
   yap›lmas› ve raporlanmas›,
- 157 çelik levha grubu için malzeme sertifikaland›rmas›,
- 55 adet kaynak yöntem onay› (WPS) ve kaynak yöntemi
   do¤rulama raporu (WPQR) onay›,
- 47 boru grubu için sertifika,
- Kazan ve bas›nçl› kaplar için 758 adet hidrostatik bas›nç
   testi raporu,
- Kaynak elektrodlar› için  4 adet y›ll›k tekrar testi kontrol
   belgesi,
- 66 adet farkl› ihraç ürünün son kontrolleri, testleri ve
   gözetim hizmetlerinin raporlanmas›,
- 4 ifl yeri için imalat yeterlilik belgesi,
- 2159 adet kald›rma ekipman› y›ll›k periyodik kontrol
   raporu,
- Di¤er çeflitli kontrollük hizmetleri için 290 adet rapor ve
   sertifika
- 500 adet araç LPG otogaz tank› sertifikas›

Acredited by the Turkish Accreditation Agency (TÜRKAK)
as an Type A Inspection Body for its services and
documentation with an international validity, the Türk
Loydu have provided the following services for the
industrial institutions in year 2008.

DISTRIBUTION OF SERVICES IN YEAR 2008 
The distribution of certification services delivered in year
2008 is as follows;
- Certificate for 30 boilers with heating surface of 25-500
   m2,
- Certificate for 350 pressure vessels with volume of 1-
   5000 m3,
- Examining and certification of 1937 welders,
- Annual periodical control and reporting of 170 boilers
   and pressure vessels,
- Issuing material certificate for 157 steel plate groups,
- 55 number of WPS (Welding Procedure Specifications)
  approval and WPQR (Welding Procedure Qualification
  Record)  approval,
- Certificate for 47 pipe groups,
- 758 number of hydrostatic pressure test reports for
   boilers and pressure vessels,
- 4 Annual test certificate for welding electrodes, 
- Reporting of final controls, tests and inspection services
   for 66 different export products,
- Compliance certificate for 4 workplaces,
- Annual periodical control reports for 2159 lifting
   equipments,
- 290 number of reports and certificates for other various
   controlling services,
- 500 certificates for vehicle LPG otogas tanks
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ENDÜSTR‹YEL BELGELEND‹RME H‹ZMETLER‹
ÜRÜN BELGELEND‹RME:

CHN HAMLE MAK‹NA
A¤›rl›kl› olarak bas›nçl› kap imal eden firma, Türk Loydu
kontrollü olarak hacimleri 3-300 m3 aras›nda de¤iflen çok
say›da LPG tank› imal etmifltir. Bunlar›n imalat projeleri
onaylar›, imalat kontrolleri ve hidrostatik bas›nç testleri
nezaretimizde yap›lm›flt›r. Ayr›ca Yak›t tanklar›n›n da
pnömatik testleri nezaretimizde yap›lm›flt›r.

TABOSAN
A¤›rl›kl› olarak bas›nçl› kap imal eden firma Türk Loydu
proje onay›, imalat kontrolü ve hidrostatik bas›nç testine
nezaretimizle 2008 y›l›nda 3-115 m3 aras›nda de¤iflen
hacimlerde çok say›da  LPG tank› imal etmifltir.

CAZGIR
Çorum’da faaliyet gösteren firman›n hacimleri 1.75-210
m3 aras›nda de¤iflen çok say›da kazan ve LPG tank›n›n
proje kontrolü, imalat kontrolü ve hidrostatik bas›nç testleri
yap›lm›flt›r.

SELN‹KEL
Türk Loydu’ndan Sanayi Tesisleri Üretim Metodu ‹flyeri
Yeterlilik Belgesi olan firma çeflitli kapasitelerde buhar
kazan› imal etmifltir. ‹malat projeleri onay›, imalat kontrolleri
ve bas›nç testleri TL nezaretinde sertifikaland›r›lm›flt›r.

EMEL KAZAN
Çeflitli kapasitelerde buhar kazan› ve bas›nçl› kap imalat›
gerçeklefltirilmifltir. Proje onay›, imalat kontrolleri ve
bas›nç testleri Türk Loydu taraf›ndan yap›lm›flt›r.

M‹M-MAK
Firma taraf›ndan imal edilen, hacimleri 10-45 m3 aras›nda
de¤iflen çok say›da  LPG tank›n›n proje, imalat ve bas›nç
testi kontrolleri yap›lm›flt›r. Ayn› zamanda imal edilen
konteynerlerin muayene ve sertifikaland›rma hizmetleri
Türk Loydu taraf›ndan gerçeklefltirilmifltir.

INDUSTRIAL CERTIFICATION SERVICES
PRODUCT CERTIFICATION :

CHN HAMLE MAK‹NA
Mainly producing pressure vessels, the company has
produced number of LPG tanks with volumes varying
between 3 to 300 m3 under the supervision of the Türk
Loydu. Production project approvals, production controls
and hydrostatic pressure tests of these tanks have been
made under our supervision.

TABOSAN
Mainly producing pressure vessels, the company has
produced number of LPG tanks in 2008 with volumes of
3 to 115 m3 with Türk Loydu’s project approval, production
control and inspection of hydrostatic pressure test.

CAZGIR
Number of boilers and LPG tanks of 1.75 to 210 m3 of
the company, which is located at Çorum, have been
subjected to project and production control and hydrostatic
pressure tests.

SELN‹KEL
Holding the Industrial Plants Production method Workplace
Compliance Certificate of the Türk Loydu, the company
has produced steam boilers at different capacities. Approval
of projects, production controls and pressure tests have
been certified under the supervision of the Türk Loydu.

EMEL KAZAN
The company has produced steam boilers and pressure
vessels at various capacities. Approval of projects,
production controls and pressure tests have been certified
under the supervision of the Türk Loydu.

M‹M-MAK
Numbers of LPG tanks produced by the company with
volumes of 10 to 45 m3 have been subjected to project,
production and pressure test controls. Also inspections
and certification of containers have been performed by
Türk Loydu



YILDIZ KAZAN
Firma taraf›ndan imal edilen skoç ve su borulu buhar
kazanlar›n›n imalat kontrolü ve belgelendirilmesi Türk
Loydu taraf›ndan yap›lm›flt›r.

TEKFEN
Firma taraf›ndan imal edilen, 100 m3 den büyük kapasiteli
 bas›nçl› kaplar›n proje onay› , imalat kontrolü  ve bas›nç
testleri kontrolleri yap›lm›flt›r.

M‹MSAN
Firma taraf›ndan imal edilen  buhar kazanlar› ilgili standart
ve kodlara uygun olarak sertifikaland›r›lm›flt›r.

YAKIN MAK‹NA
Firma taraf›ndan imal edilen 20 m3 ve 30 m3 LNG tanklar›
TÜRK LOYDU kontrolü alt ›nda imal edilerek
belgelendirilmifltir.

ELEKTROD‹NAM‹K
Çeflitli kapasitelerde buhar kazan› ve buhar jeneratörü
imalat› gerçeklefltirilmifltir. ‹malat projeleri onay›, imalat
kontrolleri ve bas›nç testleri Türk Loydu taraf›ndan
yap›lm›flt›r.

H‹PERTEK
H‹PERTEK firmas› taraf›ndan imal edilen Hiperbarik bas›nç
odalar›n›n imalat kontrolü ve sertifikaland›r›lmas› Türk
Loydu taraf›ndan yap›lm›flt›r.

TU⁄RA MAK‹NA
Firma taraf›ndan imal edilen küçük hacimli LPG  otogaz
tanklar›n›n ECR 67 standard›na göre belgelendirmesi Türk
Loydu taraf›ndan yap›lm›flt›r.

BERSEY
BERSEY  firmas› taraf›ndan imal edilen su borulu kazan
ve k›zg›n ya¤ kazanlar›n›n imalat kontrol ve belgelendirmesi
Türk Loydu taraf›ndan yap›lm›flt›r. 21

YILDIZ KAZAN
The company has produced shell steam boilers and water
tube steam boilers at various capacities. Approval of
projects, production controls and pressure tests have
been certified under the supervision of the Türk Loydu.

TEKFEN
Türk Loydu has performed the project approval, production
controls and final test and hydrostatic pressure tests of
pressure vessels having capacity of  higher than 100 m3.

M‹MSAN
The steam boilers produced by the company have been
certified by Türk Loydu in accordance with the relevant
standards and codes.

YAKIN MAK‹NA
LNG tanks (20 m3 and 30 m3) produced by Yak›n Makina
have been certified by Türk Loydu.

ELEKTROD‹NAM‹K
The company has produced steam boilers and steam
generators at various capacities. Projects approval,
production controls and pressure tests have been made
by the Türk Loydu.

H‹PERTEK
Hiperbarik Oxygen Tanks produced by H‹PERTEK have
been certified by Türk Loydu. Projects approval, production
controls and pressure tests have been made by the Türk
Loydu.

TU⁄RA MAK‹NA
Litte LPG autogas tanks for vehicles produced by the
company have been certified by Türk Loydu in accordance
with ECR 67 standard.

BERSEY
BERSEY has produced shell thermal oil heaters and water
tube steam boilers at various capacities. Approval of
projects, production controls and pressure tests have
been certified under the supervision of the Türk Loydu.
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ALPAR
Firma taraf›ndan imal edilen çeflitli kapasitelerde hava
tanklar›n›n imalat kontrol ve belgelendirmesi Türk Loydu
taraf›ndan yap›lm›flt›r.

D‹LMENLER
Firma taraf›ndan imal edilen tüm kumafl boyama
makinalar›n›n hidrostatik bas›nç testleri Türk Loydu
taraf›ndan yap›lm›flt›r.

AKTES
Firma taraf›ndan imal edilen buhar kazan› ve
ekonomizerlerin tanklar›n›n imalat kontrol ve
belgelendirmesi Türk Loydu taraf›ndan yap›lm›flt›r.

ERALP
Firma taraf›ndan imal edilen k›zg›n ya¤ kazanlar›n›n imalat
kontrol ve belgelendirmesi Türk Loydu taraf›ndan
yap›lm›flt›r.

CE UYGUNLUK DE⁄ERLEND‹RME :
2008 y›l›nda çeflitli firmalar taraf›ndan imal edilen buhar
kazanlar›, buhar jeneratörleri, k›zg›n ya¤ kazanlar›, LPG
tanklar›,LNG tanklar›, LPG transport tanklar›, kompresör
tanklar›, buhar sterilizörleri, LPG tüpleri, LPG otogaz
tanklar›, di¤er bas›nçl› ekipmanlar ile ilgili olarak imalat
kontrolü ve CE uygunluk de¤erlendirme hizmetleri
verilmifltir.
Türk Loydu taraf›ndan hizmet verilen baz› firmalar afla¤›da
verilmifltir:
ÜN‹VERSAL KAZAN, CAZGIR KAZAN, EMEL KAZAN,
YILDIZ KAZAN, BERSEY, ERALP, SELN‹KEL, H‹PERTEK,
M‹MSAN, BAYMAK, CHN HAMLE, ELEKTROD‹NAM‹K,
U⁄UR MAK‹NA, AKTES, ALPAR, BERSEY, TEKFEN, AK
MAK‹NA, KALOR‹MAK

ALPAR
ALPAR, has manufactured Air Tanks at various capacities
according to  97/23/EC Pressure Equipment Directive.
Approval of projects, production controls and pressure
tests have been certified under the supervision of the
Türk Loydu.

D‹LMENLER
Hyrostatic pressure tests of dye-machine manufactured
by D‹LMENLER have been performed by Türk Loydu.

AKTES
AKTES has manufactured shell steam boilers and
economizers at various capacities in Sivas  Approval of
projects, production controls and pressure tests have
been certified under the supervision of the Türk Loydu.

ERALP
ERALP has produced thermal oil heaters at various
capacities. Türk Loydu has performed projects approval,
production controls and pressure tests of thermal oil
heaters

CE CONFORMITY ASSESSMENT :
In 2008 Türk Loydu has issued CE conformity assessment
 certificates for the steam boilers, steam generators, LNG
tanks, LNG transport tanks, compressor tanks, steam
sterilizers, LPG cylinders and LNG evaporators produced
by different companies.
Some of firms which are given services on CE conformity
assessment services by Türk Loydu.
ÜN‹VERSAL MAK‹NA, CAZGIR KAZAN, EMEL KAZAN,
YILDIZ KAZAN BERSEY, ERALP, SELN‹KEL, H‹PERTEK,
M‹MSAN, BAYMAK, CHN HAMLE, ELEKTROD‹NAM‹K,
U⁄UR MAK‹NA, AKTES, ALPAR, TEKFEN, AK MAK‹NA,
KALOR‹MAK
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PER‹YOD‹K KONTROL:
Türk Loydu 2008 y›l›nda ‹flçi Sa¤l›¤› ve ‹fl Güvenli¤i
Tüzü¤üne göre, periyodik kontrol ve testlerin yap›lmas›
zorunlu olan kald›rma makinalar›, kazan, kompresör tank›
ve bas›nçl› kaplar›n Çal›flma Bakanl›¤› bölge çal›flma ifl
müfettiflli¤ince de kabul edilen periyodik kontrol ve
testlerinin yap›larak raporlanmas› hizmetleri vermifltir.
Türk Loydu taraf›ndan hizmet verilen baz› firmalar afla¤›da
verilmifltir:
MOB‹L O‹L TÜRK,DEARSAN TERSANES‹,TÜPRAfi-‹ZM‹T,
SELAH TERSANES‹, TORGEM TERSANES‹, DEN‹Z
ENDÜSTR‹S‹ TERSANES‹, KUMPORT L‹MANI, TOROS
TARIM, BUGA OT‹S, DESAN TERSANES‹, FR‹TOLAY,
A⁄AO⁄LU ‹NfiAAT, MARDAfi, DELTA PETROL, ‹STANBUL
TERSANES‹, YILDIRIM TERSANES‹, GEMPORT, AKDEN‹Z
‹NfiAAT, MARSHALL, M‹THAT G‹Y‹M

KAYNAKÇILARIN SERT‹F‹KALANDIRILMASI:
2008 y›l›nda kaynakl› imalatta çal›flacak 1937 adet
kaynakç›n›n EN 287-1, AWS D1.1, API 1104, EN 13067,
EN 1418, EN 15618 standartlar›na göre Türk Loydu
sörveyörleri nezaretinde kaynakç› s›navlar›n›n yap›l›p, test
parçalar›n›n tahribats›z ve/veya tahribatl› test sonuçlar›n›n
de¤erlendirilerek sertifikaland›r›lmas› hizmetleri verilmifltir.
Kaynakç› belgelendirme hizmetleri verilen firmalardan
baz›lar›:
CHN HAMLE, HAZ METAL, SAMKO, M‹MSAN, MRO, AR
METAL,G‹SAfi, BORDO DEN‹Z, ÇEL‹KTRANS, NB ÇEL‹K,
ERNA, TEKFEN, ÇOLAK PETROL, GÜRGENLER, GAMEK,
GÖZAYDIN MÜHEND‹SL‹K; BERSEY, YILGENC‹, CAZGIR,
AFRA MAK‹NA, ‹NTEM, TMMOB MMO-BURSA, BAfiARAN
GEM‹, FAKO ‹LAÇ, GAZ‹ BELED‹YES‹, ‹STANBUL
TERSANES‹, PATA MAK‹NA, D‹LMENLER, ÖZMAKSAN,
HDM ÇEL‹K, M‹PSAN, DEARSAN, NASETT‹, ALPAR

PERIODIC INSPECTIONS:
In 2008 Türk Loydu has delivered services according to
Health and Work Safety Regulation on periodic inspections
and tests accepted by the Regional Labor Inspection
Office of the Ministry of Labor and reporting of results
especially on lifting appliances, boilers, compressor tanks
and pressure vessels on which is mandatory to run
periodic inspections.
Some of the companies which are given services on the
periodic inspections by Türk Loydu:
MOB‹L O‹L TÜRK,DEARSAN TERSANES‹,TÜPRAfi-‹ZM‹T,
SELAH TERSANES‹, TORGEM TERSANES‹, DEN‹Z
ENDÜSTR‹S‹ TERSANES‹, KUMPORT L‹MANI, TOROS
TARIM, BUGA OT‹S, DESAN TERSANES‹, FR‹TOLAY,
A⁄AO⁄LU ‹NfiAAT, MARDAfi, DELTA PETROL, ‹STANBUL
TERSANES‹, YILDIRIM TERSANES‹, GEMPORT, AKDEN‹Z
‹NfiAAT, MARSHALL, M‹THAT G‹Y‹M

CERTIFICATION OF WELDERS:
In 2008 certification services has been delivered to various
companies on the certifications of the welders to be
employed at manufacturing jobs involving welding
according to the EN 287-1, AWS D1.1, API 1104, EN
13067, EN 1418, EN 15618 standards after the necessary
destructive and/or non-destructive test results are assessed
by Türk Loydu surveyors.
Companies which welders certification services delivered:
CHN HAMLE, HAZ METAL, SAMKO, M‹MSAN, MRO, AR
METAL, G‹SAfi, BORDO DEN‹Z, ÇEL‹KTRANS, NB ÇEL‹K,
ERNA, TEKFEN, ÇOLAK PETROL, GÜRGENLER, GAMEK,
GÖZAYDIN MÜHEND‹SL‹K; BERSEY, YILGENC‹, CAZGIR,
AFRA MAK‹NA, ‹NTEM, TMMOB MMO-BURSA, BAfiARAN
GEM‹, FAKO ‹LAÇ, GAZ‹ BELED‹YES‹, ‹STANBUL
TERSANES‹, PATA MAK‹NA, D‹LMENLER, ÖZMAKSAN,
HDM ÇEL‹K, M‹PSAN, DEARSAN, NASETT‹, ALPAR
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ENDÜSTR‹YEL MUAYENE B‹R‹M‹

DIAMOND OF ‹STANBUL KULES‹  (HEMA ‹Nfi. A.fi.)
2006 y›l›nda yap›m›na bafllanan ‹stanbul-Maslaktaki
Diamond of ‹stanbul kulesinin beton çekirdek etraf›ndaki
çelik konstrüksüyon yap›n›n imalat kontrollü¤ü
kapsam›ndaki üçüncü taraf kontrollük hizmetleri AWS
D1.1 Structural Welding Code’a göre 2008 y›l›nda devam
etmifltir. Çelik yap›n›n Faz 5 k›sm› tamamlanm›flt›r.

SAF‹R KULES‹ (AKS YAPI DENET‹M)
‹stanbul-Levent’te yap›m› devam eden SAF‹R kulesinin
ön cephesini tümü ile kaplayan çelik cephe profillerinin
kolon-kolon tam nüfuziyetli al›n kaynaklar› ve kolon-kirifl
köfle kaynaklar›n›n yap› denetim firmas› ad›na Ultrasonik
yöntem ile tahribats›z kontrollerinin yap›lmas›n›
kapsamaktad›r.

GALATASARAY ASLANTEPE STADYUMU -
SEYRANTEPE/‹STANBUL
TOK‹ ad›na EREN TALU Mimarl›k taraf›ndan inflaa edilecek
stadyumun çelik konstrüksüyon ve aç›l›r kapan›r çelik
çat›s›n›n fabrika ve flantiye imalat kontrolü Türk Loydu
taraf›ndan gerçeklefltirilecektir. Proje kapsam›nda bu güne
kadar TOK‹ teknik flartnamesinin çelik çat› ile ilgili k›sm›na
BS 5950 standard› ve Türk Loydu kurallar› dahilinde
de¤ifliklikler  yap›lm›flt›r. Çelik ‹malat SHANGAI-Ç‹N de
gerçeklefltirilecek olup Türk Loydu sörveyörleri taraf›ndan
Çin’deki kontrollere 2009 y›l›nda bafllanacakt›r.

KAD‹R HAS STADI-KAYSER‹ (ÖZBAKAN MAK‹NA)
Çelik konstrüksiyon imalat›na 2007 y›l›nda bafllanan 33bin
seyirci kapasiteli stad›n flantiyedeki imalat kontrolleri ve
montaj› tamamlanm›flt›r. Proje kapsam›nda Kaynak
Yöntemleri ve yöntem onaylar›n›n ard›ndan, kaynakç›lar
AWS D1.1 koduna göre sertifikaland›r›lm›flt›r. fiantiyedeki
imalat ve montaj kontrolleri teknik flartname ve ITP’ye
göre yap›lm›flt›r. Stad›n çelik konstrüksüyon imalat
kontrolleri 2008 y›l› sonunda tamamlanm›flt›r. 

INDUSTRIAL INSPECTION DEPARTMENT

DIAMOND OF ISTANBUL TOWER (HEMA ‹Nfi. A.fi.)
The Project was started in 2006.The scope of Project is
fabrication and site inspection of steel structure of the
tower according to AWS D1.1 code. Phase5 fabrication
and site inspection were completed in Maslak-‹STANBUL

SAPHIRE TOWER (AKS YAPI DENET‹M)
The scope of Project is ultrsonic test of full penetration
butt and filet welds of stell structure in front of the tower
on behalf of structure controller company.

GALATASARAY ASLANTEPE STADIUM-
SEYRANTEPE/‹STANBUL
The scope of the project is both fabrication and site
inspection of statium steel structure. The top of the steel
structure can be closed when neccasarry. The base
inspection document is TOK‹ tecnical specitication and
BS 5959 standard. TOKI technical specification was revised
 according to TÜRK LOYDU rules and BS 5950 standard.
Fabication inspection will be performed in SHANGAI-
CHINA in year 2009.

KAD‹R HAS STADIUM-KAYSER‹ (ÖZBAKAN MAK‹NA)
The scope of project is both fabrication and site inspection
of steel structure of the stadium having capacity of 33
thousand person. Approval of WPS and PQR, certification
of welders, were performed according to AWS D1.1. The
Project was started in 2007 and will be completed in 2009
spring.
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ÇAYKUR R‹ZE STADYUMU (R‹ZE YATIRIM A.fi.) ‹MALAT
KONTROLÜ
Çelik konstrüksiyon imalat›na 2008 yaz aylar›nda bafllanan
15 bin seyirci kapasiteli stad›n flantiyedeki imalat kontrolleri
ve montaj› tamamlanm›flt›r. Proje kapsam›nda Kaynak
Yöntemleri ve yöntem onaylar›n›n ard›ndan, kaynakç›lar
AWS D1.1 koduna göre sertifikaland›r›lm›flt›r. fiantiyedeki
imalat ve montaj kontrolleri teknik flartname ve ITP’ye
göre yap›lm›flt›r. Stad›n çelik konstrüksiyon imalat
kontrolleri 2009 y›l› bafl›nda tamamlanm›fl olup çelik
çat›n›n üst kaplama ifllemi ve tribünlerin poliüretan kaplama
ifllemi devam etmektedir.

SAB‹HA GÖKÇEN HAVAALANI- MRO MYTECHNIC UÇAK
BAKIM HANGAR ‹NfiAATI  KONTROLÜ
Proje Sabiha Gökçen Havaliman›nda yap›lacak olan Uçak
bak›m hangar›n›n çelik konstrüksiyon’un fabrika imalat
kontrolleri ve montaj kontrollerinin yap›lmas› iflini
kapsamaktad›r. WPS-PQR, Kaynakç› sertifikaland›rma ve
imalat kontrolleri MRO teknik flartnamesi ve AWSD1.1
koduna yap›lm›flt›r. May›s 2007 tarihinde bafllayan projede
35 m yükseklik ve 70 m’ye varan (toplam genifllik 140
m)kolonsuz geçifllerin yap›l›yor olmas› projenin
büyüklü¤ünü yans›tmaktad›r. Çelik montaji ve kontrolü
Nisan 2008 tarihinde tamamlanm›fl olup, d›fl cephe
giydirmesi yap›lan hangar A¤ustos 2008 tarihinde
iflletmeye al›nm›flt›r.

‹NTEM
Proje Bayrampaflada yap›m› devam eden al›flverifl merkezi
çelik çat›s›n›n imalat kontrolü ve sahada yap›lan kaynak
dikifllerinin Ultrasonik ve Manyetik parçaç›k yöntemleriyle
tahribats›z muayenesinin yap›lmas›n› kapsamaktad›r

CAMEG BORU ‹MALAT KONTROLLER‹
Cezayir CAMEG flirketinin Türkiye’deki imalatç›lardan
NOKSEL, MANNESMANN ve ÜMRAN boru fabrikalar›nda
API 5L PSL2 standard›na uygun çeflitli kal›nl›klarda 28,40
ve 48 inch toplam 330 km borunun imalat kontrolleri ve
3.1.C tipi sertifikaland›rma ifli tamamlanm›flt›r.

R‹ZE ÇAYKUR STADIUM (R‹ZE INVESTMENT A.fi.)
The scope of project is both fabrication and site inspection
of steel structure on top of the stadium The capacity of
stadium is 15 thousand person. Approval of WPS and
PQR, certification of welders, were performed according
to AWS D1.1. Steel structure fabrication was completed.
Polyuretane coating of tribune is continued. 

SAB‹HA GÖKÇEN AIRPORT-MRO MYTECHNIC AIRCRAFT
MAINTENENCE HANGAR
The project involves the production control and assembly
inspections of the steel construction of the aircraft
maintenance and overhaul facility which will be built at
the Sabiha Gökçen Airport. Welders certification as per
AWSD1.1 code and production control is conducted in
accordance with technical specification. 20 side frontage
columns, 70 shears and the other accessories of the
project that was commenced in May 2007 have already
been subjected to production control and conveyed to
the site. The assembly work of the columns and 4 axles
of the project which consists of a total of 10 axles has
been completed. 7 meters of shears height and 70 meters
of (total width of 140 m) column-free passages
demonstrate the enormity of the project. Inspection of
the project was completed in August 2008.

‹NTEM
Project covers inspection of fabrication of Stell Structure
of FORUM Shopping Centre in Bayrampafla-‹STANBUL.
Scope of the project is ultrasonic and magnetic particle
tests of welding seams.

CAMEG PIPE PRODUCTION INSPECTION
Delivering Production controls and 3.1.C type certification
services of totaly: 240 km length pipes (28”, 40” and 48”
consisting of different diameters)  produced at NOKSEL,
MANNESMANN and ÜMRAN pipe factories according to
the API 5L X60 PSL2 standard on behalf of the CAMEG-
ALGERIA gas distribution company
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‹GDAfi
‹GDAfi teknik flartnamesi ve API5L standard›na göre çeflitli
çap ve et kal›nl›klar›nda 14 km API 5L X60 PSL2 kailte
borunun imalat kontrolleri yap›lm›flt›r.

BP-COW E⁄‹T‹M‹
BP’nin Türkiye genelindeki tesislerinde çal›flan ve ifl izni
vermeye yetkili olan personel için düzenlenen 5 günlük
e¤itimi kapsamaktad›r. E¤itim konular›; Is› izolasyonu,
Enerji izolasyonu, Kapal› Alanlar, Kaz› Çal›flmalar›, Yük
Kald›rma, Kimyasallar, Asbest, Radyasyon, S›cak ve So¤uk
‹fller.

AYGAZ - DÖRTYOL
Proje AYGAZ- DÖRTYOL tesislerinde infla edilen olan iki
adet imal edilen 4950 m3 Küre tank›n AD- 2000 koduna
göre proje kontrolü, onay› ve fabrika imalat imalat
kontrollerini ve saha kontrollerini kapsamaktad›r. Proje
Kas›m-2007 tarihinde bafllam›flt›r. Küre dilim saclar›n›n
3.2 tipi sertifikaland›r›lmas›, flekillendirilmesi ve kesim
kontrolleri fabrikada yap›lm›flt›r. Saha kaynakç›lar› montaj
öncesi EN 287-1 standard›na göre sertifikaland›r›lm›flt›r.
Her safhada reglaj, diklik, boyut ölçümleri v.b. kontrolleri
yap›lm›fl olup %100 oran›nda çekilen kayak dikifli
radyografileri de¤erlendirilmifltir. Kaynak sonras› gerilim
giderme ›s›l ifllemi ard›ndan bas›nç testi ve Akustik Emisyon
testleri  tamamlanm›flt›r. Eylül 2008’de proje tamamlanm›fl
ve tanklar iflletmeye al›nm›flt›r.

TÜPRAfi KÖRFEZ GSIB PROJES‹
TÜPRAfi ‹ZM‹T GSIP 73 / 74 ÜN‹TELER‹ MEKAN‹K
‹MALAT MONTAJ ‹fiLER‹ ÜÇÜNCÜ TARAF KONTROL
‹fiLER‹
Proje Tüprafl ‹zmit Rafineri Müdürlü¤ü 2008 y›l› yat›r›mlar›
kapsam›nda yap›lan ve benzin niteliklerini gelifltirmek  ve
çevreci yak›t elde edilmesini sa¤layan 73 / 74 kodlu
ünitelerin tüm borulama imalat ve montaj ifllerinin ekipman
genel montaj ve iç detay kontrollerinin TÜPRAfi ‹zmit
Rafineri Müdürlü¤ü ad›na yap›lmas›n› kapsar. Kontroller
ASME Sec.IX, ASME B31.3, ASME Sec. VIII, Tüprafl Teknik
fiartnamesine gore yap›lmaktad›r. Proje Haziran 2008

‹GDAfi
The Scope of the project is production bare pipe and
coating inspection of 14 km various diameters of, X60
PSL2 quality gas pipe as per API 5L.

BP-COW TRAINING
The scope of project of scope is trainning of personnel
work in varios BP storage plants arround TURKEY. Training
scope are Heat Isolation, Energy Isolation, Closed Areas,
Digging Works, Lifting of Loads, Chemicals, Asbestos,
Radiation, Heat and Cold Works.

AYGAZ – DÖRTYOL
The project includes project control, approval and
production controls and site controls of the 2 pieces of
4950 m3 Sphere tanks which were constructed at AYGAZ-
DÖRTYOL plant. The project has been commenced as of
December 2007. 3.1.C certification of materials, cutting,
forming, bending and bevelling controls of the sectional
sheet metals of the sphere tanks have been performed at
the factory. The welders have been certified in accordance
with the EN 287-1 code before the assembly. Adjustments,
steepness, dimensions and other criterion have been
inspected at each phase, and the 100% radiography of
welding seams has been evaluated. The heat treatment
applied for removal of tension after the welding process
has been followed by the pressure test and acoustic
emission tests. After which the tanks have been put into
commissioning the project has been completed in
September 2008.

TÜPRAfi KÖRFEZ GSIB PROJECT
TÜPRAfi ‹ZM‹T GSIP (GASOLINE SPECIFICATION
IMPROVEMENT PROJECT) THIRD PARTY INSPECTION
OF FABRICATION AND ERECTION OF MECHANICAL
WORKS
The project scope is to perform all kind of Third party
inspection of GSIP 73/74 units in TUPRAS-KORFEZ. The
aim of the project is to improve gasoline quality produced
in the plant.Scope of the inspection is material checking,
WPS-PAR approval,certification of welders. Also fit-up,
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tarihinde bafllam›flt›r. WPS , PQR onay›, Kaynakç›
sertifikaland›rma, Radyografik Kontrol, ‹zometri Kontrolleri,
Malzeme control, Fit-up, Boya, ‹zolasyon,Sertlik, Malzeme
analizi, Is›l ‹fllem onay›, Tank kollektör ve hot-tap girifllerinin
kontrolü, Holiday test kontrolü, Test  paketleri onay›,
Hatlar›n Bas›nç  testlerinin onay›. Projenin haziran 2009
ay›nda tamamlanmas› planlanmaktad›r.

TÜPRAfi KÖRFEZ PLANT-5
TÜPRAfi Körfez tesislerindeki Plant-5 alafl›ml› ve paslanmaz
f›r›n tüplerinin imalat kontrolü projesi devam etmektedir.
Bu kapsamda Tüprafl taraf›ndan tedarik edilen malzemelerin
uygunluk kontolü, kaynak yöntemleri, kaynak yöntem
onaylamas›, kaynakç› sertifikaland›r›lmas›, imalat kontrolü,
kaynaklar›n görsel ve radyografik kontrolü yap›lmaktad›r.

TÜPRAfi BATMAN
ASFALT TANKLARI ‹MALAT KONTROLÜ
Tesiste yeni inflaa edilen 2 adet 10.000 m3 ve 1 adet
15.000 m3 depolama tank›n›n API 650 standard›na göre
kontrolünün yap›lmas›d›r. Ayr›ca tanklar aras›ndaki transfer
boru hatlar›n›n imalat kontrolüde bu kapsamda yap›lm›flt›r.
Proje kapsam›nda PQR onay›, kaynakç› sertifikaland›rma,
imalat kontrolü ve radyografi filmlerinin de¤erlendirilmesi
yap›lm›fl ve proje tamamlanm›flt›r.

EUROIL (CANASLAN PETROLCÜLÜK )
EUROIL MERS‹N Kazanl› tesislerinde imalatlar› devam
eden depolama tanklar›n›n API 650’ye göre  kontrolü ve
tanklar aras›ndaki ürün transfer hatlar›n›n imalat kontrolü
yap›lmaktad›r. Proje 2009 y›l›nda tamamlanacakt›r.

TOKAR-TÜPRAfi
TOKAR firmas› taraf›ndan TUPRAfi için imal edilen  2 adet
100 m3 hacimli depolama tank›n›n API 650’e göre ön
fabrikasyon kontrolü gerçeklefltirilmifltir. Proje kapsam›nda
imalatta çal›flan kaynakç›lar›n EN 287’ye göre
sertifikaland›r›lmas›, WPS ve PQR onay›, malzeme kontrolü,
donam saclar›n›n bükülmesi, clean-out montaj ve imalat›,
menhol ve nozullu saclar›n imalat ve ›s›l ifllemleri, yüzer
tavan imalat›, NDT kontrolleri, vb. tamamlanm›flt›r.

material analysis, heat treatment approval, holiday test,
approval of quality document have been inspected.
Estimated date for completion of  the project is June 2009.

TÜPRAfi KÖRFEZ PLANT-5
The scope of the project is to inspection of fabrication
furnace alloy and stainless pipes. Beside this material
approval, WPS-PQR approval, certification of welders were
performed as per ASME Sec. IX. Girth welding seams
checking by visually and evaluating by radiographic method.

TÜPRAfi BATMAN
CONTRUCTION INSPECTION OF ASPHALT STORAGE TANK
The scope of the project is to construction inspection of
storage tanks as per API 650 in TUPRAS-BATMAN. The
capasity of two tanks are 10.000 m3 other is 15.000 m3.
Beside this fabrication inspection of piping between storage
tanks were also inspected. material approval, WPS-PQR
approval, welder certificates issued by TÜRK LOYDU. Welding
seams that finished checking by visually and evaluating by
radiographic method. The project was completed in 2008.

EUROIL (CANASLAN PETROLCÜLÜK )
The scope of the project is to construction inspection of
storage tanks as per API 650 in Kazanl›-MERS‹N Euroil
Plant. Fabrication inspection of piping between storage
tanks were also inspected. material approval, WPS-PQR
approval, welder certificates issued by TÜRK LOYDU. Welding
seams that finished checking by visually and evaluating by
radiographic method. The project will be completed in 2009.

TOKAR-TÜPRAfi
Prefabrication control as per API 650 of the 2 pieces of
100.000 m3 storage tanks produced for TUPRAfi by
TOKAR company has been completed. The project includes
certification of the welders as per releated standarts, WPS
and PQR approvals, material controls, bending of the
sheet metals, clean-out assembly and, production and
heat treatments of sheet metals with manholes and nozzles,
production of floating ceiling, and NDT controls.
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TPAO KUZEY MARMARA DO⁄ALGAZ PLATFORMU
Silivri offshore do¤algaz yata¤›ndaki gaz›n kullan›lmas›n›n
ard›ndan depolama alan› olarak kullan›lan saha üzerinde
yeralan offshore platformun 5 y›ll›k kontrol ve klaslamas›na
2008 y›l›nda bafllanm›flt›r. 2008 Aral›k ay›nda yap›n›n
denaizalt›nda kalan jacket ve skirt sleevelerde kal›nl›k
ölçümü, kaynak dikifllerinin kontrolü, anot potansiyel
ölçümleri tamamlanm›flt›r. 5 y›l için y›ll›k, 2,5 y›ll›k ve 5
y›ll›k periyodik kontrol plan› haz›rlanm›fl olup 2009 ilkbahar
aylar›nda periyodik kontrollere devam edilecektir.

EVYAP KÖRFEZ ‹SKELE ‹NfiAAT KONTROLÜ
Proje EVYAP Yar›mca liman tesislerine inflaa edilen ek
iskelenin çelik imalat kontrolünü kapsamaktad›r. ‹skele
kaz›klar›n›n fabrika ve flantiyedeki imalat kontrolü, kaynakç›
sertifikaland›rma, kaynak dikifllerinin radyografik muayenesi
ve göz kontrolü, kaz›klar›n deniz taban›na çakma kontrolü,
kaz›klar üzerinde yap›lan beton k›sm›n kontrollerini
kapsamaktad›r. Proje 2008 sonu itibar›yla tamamlanm›flt›r.

DALSAN TERSANES‹ L‹MANI ‹NfiAAT KONTROLÜ
DALSAN Tuzla tersanesinde yap›lan beton liman›n onayl›
projesine göre inflaat kontrolleri yap›lm›flt›r.

KIYI TES‹SLER‹ ‹fiLETME ‹ZN‹ YÖNETMEL‹⁄‹
KAPSAMINDA MUAYENE H‹ZMET‹ VER‹LEN F‹RMALAR

PETK‹M-AL‹A⁄A  TÜPRAfi KÖRFEZ ‹ZM‹T ALTINEL
MELAM‹N TES‹S‹ ARKAS HOLD‹NG TOROS TARIM
TES‹SLER‹  MESBAfi SERBEST BÖLGES‹ AKTAfi DIfi
T‹CARET  BÖLÜNMEZ PETROL S‹YAM PETROLCÜLÜK
OPET GÜMRÜK MÜfiAV‹RL‹⁄‹ ERSUN K‹MYA SANAY‹
GÜÇHAN PETROL VE K‹MYA SANAY‹ YALIN PETROL
ÜRÜNLER‹ DEPOLAMA KUMPORT L‹MAN H‹ZMETLER‹
DELTA PETROL ÜRÜNLER‹ A.fi. GEMPORT GEM‹ L‹MAN
‹fiL. ALFA TANKER TAfiIMACILIK

TPAO NORTH MARMARA NATURAL GAS OFFSHORE
PLATFORM
The scope of Project is performing the annual, 2,5 yearly
and 5 yearly periodic inspection of the North Marmara
Natural Gas offshore platform. Inspections of sub-sea
stell structure of the platform (thichness measurements,
anode potentional af sacrifice anodes, visual inspection
of brace weld connections, skirt sleeve weld connections)
were completed. Above sea structural stell and other
equipments on the deck will be inspected in spring of
2009.

EVYAP KÖRFEZ PORT CONSTRUCTION INSPECTION
The scope of the project is inpecting the fabrication of
steel piles. Piles were produced in pipe mill as 12 m.
Girth weld of steel pile parts were performed in site. WPS-
PQR approval and welder certification were also performed.
Each girth weld radiographic films were evaluated. After
pile hammering with diesel hammer Concrete construction
was completed. The Project was completed end of the
2008.

DALSAN TERSANES‹ L‹MANI ‹NfiAAT KONTROLÜ
The scope of the Project is the site inspection of the
concrete port of DALSAN shipyard.

PLANTS THAT CONTROLLED AS PER PRINCIPLES AND
PROCEDURES RELATING TO GRANTING OPERATING
PERMISSION TO COASTAL PLANTS

PETK‹M-AL‹A⁄A TÜPRAfi KÖRFEZ ‹ZM‹T ALTINEL
MELAM‹N TES‹S‹ ARKAS HOLD‹NG TOROS TARIM
TES‹SLER‹ MESBAfi SERBEST BÖLGES‹ AKTAfi DIfi
T‹CARET BÖLÜNMEZ PETROL S‹YAM PETROLCÜLÜK
OPET GÜMRÜK MÜfiAV‹RL‹⁄‹ ERSUN K‹MYA SANAY‹
GÜÇHAN PETROL VE K‹MYA SANAY‹ YALIN PETROL
ÜRÜNLER‹ DEPOLAMA KUMPORT L‹MAN H‹ZMETLER‹
DELTA PETROL ÜRÜNLER‹ A.fi. GEMPORT GEM‹ L‹MAN
‹fiL. ALFA TANKER TAfiIMACILIK



29

DEPOLAMA TANKLARI KAL‹BRASYON H‹ZMETLER‹

TÜPRAfi- KÖRFEZ
TÜPRAfi-KÖRFEZ tesislerinde bulunan depolama
tanklar›n›n 2008 y›l› tank kalibrasyonlar›n›n yap›lmas›
ihalesi TÜRK LOYDU taraf›ndan al›nm›flt›r.Bu kapsamda
tesisteki silindirik, yatay, dikey ve küresel tanklar›n ölçümü
ASTM D 4738 (ISO 7507-2), hesaplamas› API 2550 (ISO
7507-1) standard›na göre d›fl/iç kalibrasyonlar›n›n
yap›lmas›na devam edilmektedir. Ölçüm sonucu
oluflturulan kalibrasyon cetvelleri üniversitelerin ilgili
bölümlerinden onay al›nmas›n›n ard›ndan müflteriye teslim
edilmektedir.

CHANNEL ENERGY (GÜRC‹STAN) 4 adet depolama tank›.
Ölçüm ASTM D 4738 (ISO 7507-2), hesaplama API 2550
(ISO 7507-1) standard›na göre

DELTA PETROL (DÖRTYOL-HATAY) 22 adet depolama
tank›. Ölçüm ASTM D 4738 (ISO 7507-2), hesaplama API
2550 (ISO 7507-1) standard›na göre

HABAfi (MARMARA ERE⁄L‹S‹) 10 adet depolama tank›.
Ölçüm ASTM D 4738 (ISO 7507-2), hesaplama API 2550
(ISO 7507-1) standard›na göre

B‹RLEfi‹K PETROL (‹SKENDERUN) 4 adet depolama tank›.
Ölçüm ASTM D 4738 (ISO 7507-2), hesaplama API 2550
(ISO 7507-1) standard›na göre

BOTAfi (DÖRTYOL) 3 adet depolama tank›. Ölçüm ASTM
D 4738 (ISO 7507-2), hesaplama API 2550 (ISO 7507-
1) standard›na göre

DAMLA PETROL(KIRIKKALE) 3 adet depolama tank›.
Ölçüm ASTM D 4738 (ISO 7507-2), hesaplama API 2550
(ISO 7507-1) standard›na göre

PETK‹M(AL‹A⁄A) 2 adet depolama tank›. Ölçüm ASTM
D 4738 (ISO 7507-2), hesaplama API 2550 (ISO 7507-
1) standard›na göre

ORKA (MERS‹N SERBEST BÖLGES‹) 4 adet depolama
tank›. Ölçüm ASTM D 4738 (ISO 7507-2), hesaplama API
2550 (ISO 7507-1) standard›na göre

TRAKYA B‹RL‹K (TEK‹RDA⁄)   4 adet depolama tank›.
Ölçüm ASTM D 4738 (ISO 7507-2), hesaplama API 2550
(ISO 7507-1) standard›na göre

GEM‹ TANKLARI KAL‹BRASYON H‹ZMETLER‹
2008 y›l›nda gemi tanklar› kalibrasyon hizmeti akreditasyon
kapsam›na al›nm›flt›r. Sahada al›nan ölçümler sonucunda,
TÜRK LOYDU plan kontrol bölümünün gelifltirmifl oldu¤u
yaz›l›m kullan›larak tank cetvellerinin oluflturulmas›
sa¤lanm›flt›r.

STORAGE TANK CALIBRATION SERVICE

TÜPRAfi- KÖRFEZ
The project includes external/internal calibration work of
all the cylindrical, horizontal, vertical and spherical tanks
taking place at TÜPRAfi-Körfez plant in accordance with
ASTM D 4738 (ISO 7507-2) and  API 2550 (ISO 7507-
1) standard.

CHANNEL ENERGY (GÜRC‹STAN) 4 number storage tank
calibration.

DELTA PETROL (DÖRTYOL-HATAY) 22 number storage
tank calibration.

HABAfi (MARMARA ERE⁄L‹S‹) 10 number storage tank
calibration.

B‹RLEfi‹K PETROL (‹SKENDERUN) 4 number storage
tank calibration.

BOTAfi (DÖRTYOL) 3 number storage tank calibration.

DAMLA PETROL(KIRIKKALE) 3 number storage tank
calibration.

PETK‹M(AL‹A⁄A) 2 number storage tank calibration.

ORKA (MERS‹N SERBEST BÖLGES‹) 4 number storage
tank calibration.

TRAKYA B‹RL‹K (TEK‹RDA⁄) 4 number storage tank
calibration.

VESSEL TANK CALIBRATION
Vessel tank calibration services was inserted to scope of
accreditation. After site measurements, datas download
to a special software and calibration tables issued. 

DÜZG‹T GEM‹- 12 number cargo tanks and 2 number
slop tanks
ALPAGÜL GEM‹- 11 number cargo tanks
FURTRANS DEN‹ZC‹L‹K-12 number cargo tanks and 2
number slop tanks
GÜNEfi GEM‹C‹L‹K- 24 number cargo tanks and 2 number
slop tanks
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Bu kapsamda afla¤›daki gemi tank kalibrasyonlar›
yap›lm›flt›r.
DÜZG‹T GEM‹, 12 adet kargo, 2 adet slop tank›
ALPAGÜL GEM‹, 11 adet kargo tank›
FURTRANS DEN‹ZC‹L‹K, 12 adet kargo, 2 adet slop tank›
GÜNEfi GEM‹C‹L‹K, 24 adet kargo, 4 adet slop tank›
MED MARINE 12 adet kargo, 2 adet slop tank› 

TAHR‹BATSIZ MUAYENE H‹ZMETLER‹

KORDSA
Buhar kazan›nda durum tespiti hizmeti kapsam›nda,
kazan›n kaynaklar› ultrasonik hata dedektörü, manyetik
parçac›k test yöntemi, ultrasonik kal›nl›k ölçümü ile kontrol
edilerek raporlanm›flt›r.

TRAKYA CAM
‹ki adet Otoklav›n Ultrasonik ve Manyetik Parçac›k testleri
yap›lm›flt›r.

PATA MAK‹NA
Rize stad› çelik çat› imalat›n›n Ultrasonik ve Manyetik
Parçac›k testleri yap›lm›flt›r.

AYGAZ LÜLEBURGAZ
2 adet 115 m3 LPG tank›n›n Ultrasonik ve Manyetik
Parçac›k testi

ÇARIKSIZ ‹NfiAAT
Foça deniz tesisleri 2. K›s›m inflaat› Çelik çat› inflaat›n›n
Ultrasonik ve Manyetik Parçac›k testi

EMRE MAK‹NA
12 adet flerit ifl merdane yatak bloklar›n›n Ultrasonik ve
Manyetik Parçac›k testi

GÜNEY DO⁄ALGAZ
8 adet karbon monoksit  depolama tank›n›n Ultrasonik ve
Manyetik Parçac›k testi

‹SDEM‹R-ERENCO
Çelikhane projesi kapsam›nda üretimi gerçeklefltirilen 2.
Konvertere ait su so¤utmal› davlumbaz›n NDT testi

TERMO MAK‹NA
ERDEM‹R için imal edilen 12 adet bandaj tekerinin
Ultrasonik testi

TRAKYA B‹RL‹K
4 adet kazan›n Ultrasonik ve Manyetik Parçac›k testi

TRABZON GAZ
Çeflitli kapasitelerdeki 11 adet araç üstü ve 4 adet (115
ve 180 m3 tank›n) ultrasonik testi

MED MAR‹NE-12 number cargo tanks and 2 number slop
tanks

NONDESTRUCTIVE TESTING SEVICES

KORDSA
Ultrasonic thickness measurements, Ultrasonic welding
inspection and Magnetic Particle testing of  Boiler weld
seams were performed within the scope of condition
survey of steam boiler testing

TRAKYA CAM
Ultrasonic and Magnetic Particle testing weld seams of
two autoclaves were performed.

PATA MAK‹NA
Ultrasonic welding test and Magnetic Particle testing of
 stell structure weld seams of Rize stadium were
performed.

AYGAZ LÜLEBURGAZ
Ultrasonic welding test and Magnetic Particle testing of
 two 115 m3 LPG storage tank  weld seams were
performed.

ÇARIKSIZ ‹NfiAAT
Ultrasonic welding test and Magnetic Particle testing of
 stell structure weld seams of were performed.

EMRE MAK‹NA
Ultrasonic welding test and Magnetic Particle testing of
 12 drums were performed.

GÜNEY DO⁄ALGAZ
Ultrasonic welding test and Magnetic Particle testing of
 eight CO2 storage tank  weld seams were performed.

‹SDEM‹R-ERENCO
Ultrasonic welding test and Magnetic Particle testing of
 second converter weld seams were performed.

TERMO MAK‹NA
Ultrasonic welding test and Magnetic Particle testing of
 12 rolls were performed.

TRAKYA B‹RL‹K
Ultrasonic welding test and Magnetic Particle testing of
 4 boilers were performed.

TRABZON GAZ
Ultrasonic welding test and Magnetic Particle testing of
 15 LPG storage tank  weld seams were performed.
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BELGELEND‹RME B‹R‹M‹

Ülkemizde; yönetim sistemleri belgelendirmesinde 150’ye
yak›n kuruluflun farkl› ülkelere ait akreditasyonlarla serbest
rekabet koflullar›nda hizmet verdi¤i ve pazara her geçen
gün yeni rakiplerin girdi¤i dikkate al›nd›¤›nda, bu alanda
rekabet edebilmek için verilen hizmetin müflteri isteklerini
karfl›lama düzeyinin önemi ortaya ç›kmaktad›r. Sahip
oldu¤u nitelikli insan kaynaklar› ve disiplinli çal›flma anlay›fl›
ile pazarda oluflan nitelikli taleplere cevap vermekte olan
belgelendirme bölümü, sektörde kalite seviyesi yüksek
firmalar kulvar›na girmeyi baflarm›flt›r.  Hizmetler; müflteri
istek ve ihtiyaçlar› dikkate al›nmak sureti ile standart
gerekleri ve yasal mevzuat flartlar› esas al›narak
gerçeklefltirilmektedir. Bu do¤rultuda, 2008 y›l›nda
gerçeklefltirmifl olan faaliyetlere iliflkin veri ve
de¤erlendirmeler afla¤›da belirtilmektedir.

1) ‹fi GEL‹fiT‹RME FAAL‹YETLER‹:
Bölüm faaliyetlerinin çeflitlili¤inin sektör ihtiyaçlar›na göre
art›r›lmas› ve yeni ifl imkanlar› yarat›labilmesini teminen
afla¤›da s›ralanan etkinlikler gerçeklefltirilmifltir.

I. Müflteri ziyaretleri:
Baflta kalite, çevre, ifl sa¤l›¤› ve güvenli¤i ve g›da güvenli¤i
sistemleri olmak üzere yönetim sistemleri belgelendirme
hizmetlerini daha genifl yelpazede müflteri kitlesine
tan› tabi lmek,  ver i len tek l i f ler in  söz leflmeye
dönüfltürülmesini sa¤lamak amac› ile yaklafl›k 80 müflteri
ziyareti gerçeklefltirilmifltir. Firma ziyaretleri esnas›nda
Türk Loydu’nun di¤er hizmet kalemlerinin tan›t›m›n›n
yap›lmas›n›n yan› s›ra  sektör ihtiyaç ve beklentilerine
iliflkin bilgilere ulaflma imkan› da yarat›lm›flt›r.

CERTIFICATION DEPARTMENT

To be competitive the importance of meeting the customer
expectation level shall be understood well, since around
150 certification bodies having various accreditations
from different countries acting in domestic market and
number of such companies increases. Certification
Department with its qualified resources and well disciplined
working approach by responding the demands has
managed to get a right place among the companies
delivering high quality services in the market. Services
have been conducting by taking the customer expectations,
standard and legal requirements into account.
Data and assessments on the activities performed in the
year 2008 are given below.

1) BUSINESS DEVELOPMENT ACTIVITIES:
The following activities have been performed in order to
increase the diversity of the services delivered in
accordance with the sectoral needs and to constitute new
business possibilities.

I. Customer Visits:
Including mainly  quality, environment, occupational
health and safety and food safety further management
systems in order to promote the certification services to
a wide range of customers and to lead up to the proposals
into the contracts customer visits have been conducted
to the approximately 80 candidate customers. Türk Loydu’s
other services have also been introduced at those visits.
During such firm visits, an opportunity to be introduced
Türk Loydu’s other services and also to reach the correct
data on sectoral needs and expectations.
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II. Fuar ve sergilere kat›l›m:
Tan›t›m faaliyetleri kapsam›nda; KALDER taraf›ndan
düzenlenen ulusal kalite kongresine kat›l›m sa¤lanm›flt›r.
Türkiye Odalar ve Borsalar Birli¤i’nin (TOBB) öncülü¤ünde
gerçeklefltirilen KOBIF (KOB‹ Bilgi ve E¤itim Fuarlar›)
fuarlar›na kat›l›m sa¤lanarak tan›t›m yap›lm›flt›r. KOB‹F
kapsam›nda kat›l›nan Denizli ve Manisa fuarlar›nda ve
ayr›ca kat›l›nan WELDING 08, LPG ve CNG Fuar›,
Tahribats›z Muayene Sempozyumu, Gaziantep Endüstri
fuarlar›nda, stand›m›zda sergilenen hizmetlerimize iliflkin
katalog, broflür vb. türü dokümanlar ilgi görmüfltür. Bu
faaliyetler özellikle yeni hizmet vermeye bafllad›¤›m›z ISO
14001, OHSAS 18001 ve ISO 22000 yönetim sistemlerinde
belgelendirme konusunda etkin bir tan›t›m platformu
olmufltur.

III. Bas›n ve medya kurulufllar›nda haberler:
Belgelendirme faaliyetlerinin çeflitli bas›n ve medya
kurulufllar›nda yay›nlanmas› için yap›lan çal›flmalar
sonucunda 2008 y›l› içerisinde 13 dergide periyodik ilan
ve röportajlar ile ulusal bas›n ve sektörel dergilerde haberler
yay›nlanm›flt›r.

IV. Çeflitli kurulufllarla iflbirli¤i:
TOBB ile sürdürülen oda ve borsa akreditasyon projesi
gere¤i akreditasyon faaliyetlerine devam edilerek, bu
kapsamda Haziran 2008’de 51 oda ve borsada (16 oda
ve borsada akreditasyon, 24 odada akreditasyon yenileme,
11 odada takip denetimi) akreditasyon denetimleri
gerçeklefltirilmifl, Aral›k 2008’de 4 odada takip denetimi,
16 oda ve borsada gelifltirme ziyareti gerçeklefltirilmifltir.
Oda / borsa akreditasyon faaliyetleri Türk Loydu’nun ifl
dünyas›ndaki tan›t›m› konusunda önemli rol oynamaktad›r.
Belgelendirme faaliyetlerinin genifl müflteri kitlesine

II. Participation in Fairs, and Exhibitions:
In scope of the promotional activities; we participated in
the National Quality Conference organized by KALDER.
The documents such as catalogues, brochures, etc
displayed in KOBIF (Small and Medium Industry
Information and Training Fairs) fairs which are organized
in Denizli and Manisa by the leadership of he Union of
Chambers and Commodity Exchanges of Turkey (TOBB)
and WELDING 08, LPG and CNG Fair, Nondestructive
Inspection Symposium, Gaziantep Industry Fair received
great attention. They formed an efficient promotion
platform especially on certification in the ISO 14001,
OHSAS 18001 and ISO 22000 management systems, in
which we have started to render service recently.

III. News in Press and Media:
Concerning certification activities as a result of the further
activities conducted with periodical advertisements and
news in 13 press and media companies and also in
national press and sectoral magazines have been published

IV. Cooperation with Various Organizations:
Chamber and commodity exchanges accreditation project
with Union of Chambers and Commodity Exchanges of
Turkey (TOBB) has also maintained and accreditation
process for 51 chambers and commodity exchanges
(accreditation for 16 chamber and commodity exchanges,
accreditation renewal for 24 chambers, follow-up
assessment for 11 chambers) in June 2008 and
development visits for 16 chambers and commodity
exchanges and follow-up assessment for 4 chambers in
December 2008.Chamber/Commodity Accreditation
Project is playing important role for introduction of Türk
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Sektörlere göre da¤›l›m / Distribution by  industrial sectors:

ulaflt›r›lmas›n› teminen Lloyd Register (LR) firmas› ile
sözleflme yap›lm›flt›r. Bu kapsamda baflta ISO 27001 Bilgi
güvenli¤i yönetim sistemi standard› olmak üzere, çeflitli
standartlarda ortak belgelendirme çal›flmalar› yap›lmas›
hedeflenmektedir.

2) BELGELEND‹RME H‹ZMETLER‹
2008 y›l›nda yönetim sistem standartlar› kapsam›nda 46
adet belge düzenlenmifltir. Ayr›ca belgeli olan firmalarda
133 periyodik (gözetim) denetim gerçeklefltirilmifltir.

I. Belgelendirilen firmalar:
2008 y›l› içerisinde düzenlenen sistem belgelerinin ilgili
standartlara, co¤rafik bölgeye ve  sektörlere göre da¤›l›m›
afla¤›da belirtilmektedir.

Standartlara göre da¤›l›m:
2008 y›l› içerisinde düzenlenen sistem belgelerinin standart
bazl› da¤›l›m› afla¤›daki tabloda verilmektedir. 
ISO 9001 39
ISO 14001   3
OHSAS 18001   3
ISO 22000   1
TOPLAM 46

Loydu to business world. In order to promote and spread
out certification activities in a wide range a cooperation
agreement has been signed with Lloyd Register. In scope
of the cooperation the aim is to perform joint certification
services in various standards mainly, in ISO 27001
information technology management system standard.

2) CERTIFICATION SERVICES
The number of the certificate issued in year 2008 is 46.
Additionally; 133 surveillance audits have been conducted
in certified companies.

I. Certified Companies:
Distribution of Certificates issued in year 2008 by standard,
geographical location and industrial sectors are given
below.

Distribution by standards
ISO 9001 39
ISO 14001   3
OHSAS 18001   3
ISO 22000   1
TOPLAM 46
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3) E⁄‹T‹M FAAL‹YETLER‹
Hizmet vermekte oldu¤umuz sektörlerden gelen e¤itim
ihtiyaçlar›n› karfl›lamak üzere düzenlenen genel kat›l›ma
aç›k ve firmalara özel e¤itimlerimiz 2008 y›l›nda da devam
etmifltir. E¤itmenler; konusunda uzman kifliler aras›ndan
belirlenen kriterlere göre seçilerek görevlendirilmektedir.
E¤itimler; gerek Türk Loydu’nun farkl› sektörlerde
tan›nmas›, gerekse faaliyet alan›nda iyi bir imaj
oluflturulmas› amac›yla katma de¤er  sa¤layan önemli
etkinliklerimiz aras›nda yer alm›flt›r.
2008 y›l›nda  gerçeklefltirilen e¤itimlere iliflkin rakamlar
afla¤›da verilmektedir.

Düzenlenen E¤itim Say›s› :    26
Kat›l›mc› Say›s›                 :  419

Gerçeklefltirilen e¤itimler sonunda düzenlenen anketler
vas›tas› ile kat›l›mc›lar›n memnuniyet düzeyleri
ölçümlenmekte, al›nan geri beslemeler ile süreçlerde
iyilefltirmeler yap›lmaktad›r.

TÜRK LOYDU; daha önce e¤itim faaliyetlerini yürüttü¤ü
Teoman Özalp Konferans Salonu’na ek olarak, 2008 son
çeyre¤inde faaliyete geçen biri bilgisayar donan›ml› olmak
üzere 7 e¤itim salonunu içeren yeni binas›ndaki e¤itim
tesislerinde, ilgili sektörlerin e¤itim gereksinimlerini göz
önünde tutarak e¤itim faaliyetlerini daha yayg›n ve etkin
bir biçimde sürdürmektedir.

3) TRAINING ACTIVITIES
Training seminars conducted also in 2008 against training
needs coming from sectors which we serve. Tutors are
employed through concluding contracts with those who
are selected from the specialized firms in accordance
with particular criteria. Trainings are included in our
serious events generating added value in both the
promotion of Türk Loydu in different sectors and creating
a good image for the organization
Figures related to the trainings carried out in 2008 are
given below.

Number of Trainings Held :   26
Number of Participants   : 419

By questionnaires the satisfaction level of the participators
is measured and improvements are conducted in
processes continuously.

TÜRK LOYDU carries on training activities more
widespread and effectively with 7 training rooms, one is
computerized, in new training facilities which is active in
last quarter of Year 2008, taking into account the
educational requirements of related sectors in addition
to its Teoman Özalp Conference Hall.
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ISO 9001- Kalite Yönetim Sistemi Bilgilendirme E¤itimi

ISO 9001- Kalite Yönetim Sistemi ‹ç Denetçi E¤itimi

ISO 9001 Kalite Yönetim Sistemi 2008 Revizyonuna Geçifl E¤itimi

ISO 22000 G›da Güvenli¤i Yönetim Sistemi Bilgilendirme E¤itimi

OHSAS 18001 ‹fl Sa¤l›¤› ve Güvenli¤i Yönetim Sistemi

Bilgilendirme E¤itimi

OHSAS 18001:2007 Revizyonuna Geçifl E¤itimi

Tersanelerde ‹fl Sa¤l›¤› ve Güvenli¤i E¤itimi

ISO 14001 Çevre Yönetim Sistemi ‹ç Denetçi E¤itimi

ISO 9001-ISO 22000 Entegre Yönetim Sistemi Bilgilendirme E¤itimi

ISO 9001-ISO 14001 Entegre Yönetim Sistemi Bilgilendirme E¤itimi

ISO 9001-ISO 14001 Entegre Yönetim Sistemi ‹ç Denetçi E¤itimi

ISO 9001-ISO 14001-OHSAS 18001  Entegre Yönetim Sistemi

Bilgilendirme E¤itimi

ISO 9001-ISO 14001-OHSAS 18001  Entegre Yönetim Sistemi

‹ç Denetçi E¤itimi

Süreç Yönetimi ve ‹yilefltirilmesi E¤itimi

EN 719 Kaynak Koordinasyon Personeli Yetifltirme E¤itimi

Lead Auditor Training Course for ISO 9001:2000&ISM Code

ISO/IEC 17021:2006 Uygunluk De¤erlendirme Yönetim Sistemi

Denetimini ve Belgelendirmesini Sa¤layan Kurulufllar ‹çin fiartlar

TOPLAM

Say›Gerçeklefltirilen E¤itimler
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26

ISO 9001- QMS Training

ISO 9001- QMS Internal Auditor Training

ISO 9001 QMS Transition to  2008 Revision

ISO 22000 - FSMS Training

OHSAS 18001 OHS Training

OHSAS 18001:2007 Transition to 2007 Revision

Training Occupational Health for and Safety in Shipyards

ISO 14001- EMS  Internal Auditor Training

ISO 9001-ISO 22000 Integrated Management System Training

ISO 9001-ISO 14001 Integrated Management System Training

ISO 9001-ISO 14001 Integrated Management System Internal

Auditor Training

ISO 9001-ISO 14001-OHSAS 18001  Integrated Management

System Training

ISO 9001-ISO 14001-OHSAS 18001  Integrated Management

System Internal Auditor Training

Process Management and Improvement

EN 719 Welding Coordination Personnel

Lead Auditor Training Course for ISO 9001:2000&ISM Code

ISO/IEC 17021:2006 Conformity assessment -Requirements for

bodies providing audit and certification of management systems

TOTAL

NoSeminars conducted
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PLAN KONTROL VE ARAfiTIRMA BÖLÜMÜ
PLAN CONTROL AND RESEARCH DIVISION

Plan Kontrol ve Araflt›rma Bölümü 2008 y›l› çal›flmalar›n›;
1 bölüm baflkan›, 17 plan kontrol mühendisi ve 2
sekreterden oluflan 20 kiflilik bir kadro ile yürütmüfltür.

 Bu çal›flmalar :
- Yeni infla edilen gemilerin klaslanmas› ile ilgili tekne,
makina ve elektrik projelerinin kontrolü ve onay›,

- Mevcut gemilerin klasa girifli ile ilgili tekne, makina ve
elektrik projelerinin kontrolü ve onay›,

- Yatlar›n klaslanmas› ile ilgili tekne ve makina donan›m›na
ait projelerin kontrolü ve onay›,

- Deniz endüstrisi yan sanayi ürünlerinin
sertifikaland›r›lmas› ile ilgili projelerin kontrolü ve onay›,

- Askeri gemilerin klaslanmas› ile ilgili projelerin ve
dokümanlar›n kontrolü ve onay›,

- Deniz Kuvvetleri taraf›ndan flartname gere¤i istenilen
teçhizata ait projelerin kontrolü ve onay›,

- Gemilerin teorik hesaplar›n›n (stabilite, yaral› stabilite,
boyuna mukavemet) bilgisayarla yap›lmas›,

- Türk Loydu'nun mevcut kurallar›n›n güncellefltirilmesi,
gereken yeni kurallar›n oluflturulmas› ve ilgili hesap
programlar›n›n gelifltirilmesi,

-  Ulusal Deniz Güvenlik Enformasyon ve Dokümantasyon
Merkezi Faaliyetleri,

Plan Control and Research Division performed its control,
approval and research work by 20 persons in 2008.

These works can be classified  as follows:
- Control of hull, machinery and electric projects of ships
being built under Türk Loydu class,

- Control of hull, machinery and electric projects of existing
ships applied for Türk Loydu class entry,

- Control of hull and outfitting projects of yachts being
built under Türk Loydu class,

- Control of projects concerned with the certification of
machinery and equipment of marine industry,

- Control of projects and documents of Naval Ships,

- Control of projects for ship equipment required by
Turkish Navy,

- Carrying out of ship theoretical calculations by computer
(stability, damage stability, longitudinal strength),

- Updating and developing of Türk Loydu Rules and
developing of related calculation software,

- National Marine Safety Documentation and Information
Center activities,

- Control and approval of IMO documents such as SOPEP,
SMPEP, Garbage Management Plan, Cargo Securing
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- SOPEP, SMPEP, Garbage Management Plan, Cargo
Securing Manual, Ballast  Water Management Plan, vb.
IMO dokümanlar›n›n kontrol ve onay›,

- Sonlu elemanlar yöntemi ile yap›sal analizlerin yap›lmas›
ana bafll›klar› halinde s›ralanabilir.

Plan Kontrol ve Araflt›rma bölümü, onay için gönderilen
gemi ve yan sanayi ile ilgili ürünlerin projelerinin
kontrolünde kendi haz›rlam›fl oldu¤u kurallarla birlikte
SOLAS, MARPOL, LL, IBC, IGC gibi çeflitli uluslararas›
antlaflmalara ait kurallar› ve kodlar› da kullanmaktad›r.
Özel deniz ve kara yap›lar›n›n yap›sal davran›fllar›n›n
(gerilme, yorulma, vb.) tespiti için sonlu elemanlar analiz
program› kullan›lmaktad›r.

Bu çerçevede;
1- Aygaz-Samsun Terminali, denizalt› borular› analizi,

2- Aygaz-Ambarl› Terminali, yüzer deniz platformu, hortum
vinci revizyonu analizi,

3- Çekisan-Ambarl› Terminali, gemi ba¤lama flamand›ra
sistemi analizi,

4- Ambarl› Depolama Hizmetleri, denizalt› borular› analizi
çal›flmalar› gerçeklefltirilmifltir.

Plan Kontrol ve Araflt›rma Bölümü bünyesine dahil edilmifl
bulunan teorik hesaplar yaz›l›m› ile her türlü geminin tüm
teorik hesaplar› (stabilite, yaral› stabilite, boyuna
mukavemet, grain loading, tank kalibrasyonu, ambar
kalibrasyonu, vs.) yap›labilmektedir.

Manual, Ballast  Water Management Plan etc.

- Carrying out of structural analysis using finite element
method.

Besides the Rules developed by Türk Loydu, Plan Control
and Research division use various codes and regulations
of international conventions and related Codes such as
SOLAS, MARPOL, LL, IBC, IGC for controlling the projects
of ships and marine industry products.
On the other hand, finite element methods are being used
in order to achieve structural (stress, fatigue, etc.)
behaviour of specific marine and land constructions,

In this scope;
1- Analysis of subsea piping system of Aygaz-Samsun
Terminal,

2- Analysis of Aygaz-Ambarl› Terminal, floating platform
hose winch revision,

3- Stress analysis of Çekisan-Ambarl› Terminal, ship
mooring system including mooring buoys,

4- Analysis of subsea piping system of Ambarl› Depolama
Hizmetleri.

By utilising the initial design computer program introduced
to Plan Control and Research Division, all kind of theoretical
calculations (stability, damaged  stability, longitudinal
strength, grain loading, tank calibration, hold calibration,
etc.) of ships are being carried out.
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Deniz güvenli¤i, deniz çevresinin korunmas›  ve denizcilik
ile ilgili çeflitli konularda baflta Uluslararas› Denizcilik
Örgütü (IMO) ve AB taraf›ndan ç›kar›lanlar olmak üzere
ulusal ve uluslararas› kurallar› ve yay›nlar› izlemek ve
dokümante etmek, bu dokümanlar› gerekli yorum ve
aç›klamalar› ile birlikte sektörün kullan›m›na sunmak
amac›yla kurulmufl olan “Ulusal Deniz Güvenli¤i
Dokümantasyon ve Enfomasyon Merkezi” taraf›ndan 2008
y›l› içerisinde afla¤›daki faaliyetler gerçeklefltirilmifltir:

1- “IMO Kurallar›ndaki De¤iflimler ve Yenilikler - Yük
Gemileri”, “IMO Kurallar›ndaki De¤iflimler ve Yenilikler -
Yolcu Gemileri” çal›flmalar› tamamlanm›fl olup kural
listeleri Türk Loydu web sitesi üzerinden yay›nlanacakt›r.

2- IMO kurallar›n›n takibinin etkinli¤inin artt›r›lmas›na
yönelik olarak, 2008 y›l›nda gerçeklefltirilen ilgili IMO
toplant›lar› için teknik görüfl deste¤i  sa¤lanm›fl olup ayr›ca
 MEPC 57, MEPC 58,  MSC 84, MSC 85,  SLF 51,  FSI 16
dönem toplant›lar›na kat›l›m sa¤lanm›flt›r. 

3-  IMO'nun kural gelifltirme mekanizmas›yla ilgili bilgilerin
artt›r›lmas› amac›yla FSA kursuna kat›l›m sa¤lanm›flt›r.

4-Ülke mevzuatlar›n›n güncellenmesine yönelik
çal›flmalarda  teknik destek sa¤lanm›flt›r.

Denizcilik Müsteflarl›¤› taraf›ndan yürürlü¤e konulan
“Tersane, Tekne ‹mal ve Çekek Yerlerine ‹flletme ‹zni
Verilmesine ‹liflkin Usul ve Esaslar Hakk›nda Yönetmelik”
kapsam›nda, yeni kurulacak tersanelerin planlar›n›n vize

“National Marine Safety Documentation and Information
Center” which has been established in order to study,
document and submit utilisation of sector, the publication
of national and international rules and regulations including
those issued by IMO and EU about Marine Safety, Marine
Environment protection and other maritime subjects has
continued  its work. Regarding above mentioned statement,
in 2008:

1- “Amendments to IMO Regulations and New IMO
regulations - Cargo Ships”, “Amendments to IMO
Regulations and New IMO regulations - Passenger Ships”
are prepared and will be published on Türk Loydu web
site.

2- Türk Loydu has been represented by experts in IMO
MEPC 57, MEPC 58,  MSC 84, MSC 85,  SLF 51,  FSI 16
meetings  to increase the effectiveness of follow-up of
IMO Rules.

3- Participation of FSA course to increase knowledge
about IMO rule-making process has been provided. 

4- Technical views of Türk Loydu has been submitted
during draft of national maritime directives.

Approval of plans of new shipyards in the scope of
“Directive Concerning with the Regulations for the
Operating Permission for the Shipyards, Ship Construction
Plants and Boatyards” issued by the Maritime
Undersecreteriat have already started. In this frame, layout



edilmesine bafllan›lm›fl ve devam edilmektedir. Bu çerçevede
10 adet tersanenin yerleflim plan› revize edilmifltir.

2008 y›l› içinde afla¤›da belirtilen Türk Loydu kurallar›
oluflturularak yürürlü¤e girmifltir:

- Aç›k Deniz Tesisleri – Klaslama, Sertifikaland›rma ve
Sörveyler
- Aç›k Deniz Tesisleri – Hareketli Aç›k Deniz Üniteleri
- Aç›k Deniz Tesisleri – Sabit Aç›k Deniz Tesisleri
- Aç›k Deniz Tesisleri – Makina
- Aç›k Deniz Tesisleri – Elektrik
- Yüzer Petrol Bariyerlerini Sertifikaland›rma Esaslar›
- Rüzgar Türbinlerini Sertifikaland›rma Esaslar›

plan control and approval of 10 shipyards have been
carried out.

The new rules listed below were developed in 2008:

- Offshore Technology – Classification, Certification and
Surveys
- Offshore Technology – Mobile Offshore Units
- Offshore Technology – Fixed Offshore Installations
- Offshore Technology – Machinery Installations
- Offshore Technology – Electrical Installations
- Guideline for the Certification of Floating Oil Booms
- Guideline for the Certification of Wind Turbines
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TÜRK LOYDU VAKFI 2008 YILI FAAL‹YETLER‹
TÜRK LOYDU FOUNDATION

I- 2008 SCHOLARSHIPS AND EDUCATIONAL AIDS:
Scholarships and educational aids provided by the
foundation as a part of its sublime objectives have
continued in 2008 as well. In 2008-2009 academic year,
53 students have been provided with scholarships. Below
is the breakdown of the scholarships given. 

- ‹TÜ (‹stanbul Technical University) Faculty of Naval
   Architecture and Ocean Engineering:
   16 (14 bachelor’s degrees, 1 master’s degree, 1         
   doctorate degree)

- ‹TÜ Maritime Faculty :
  6 bachelor’s degrees

- YTÜ (Y›ld›z Technical University) Faculty of Mechanical
  Engineering, Naval Architecture and Marine Engineering
  Department :
  9 (8 bachelor’s degree, 1 master’s degree)

- KTÜ Faculty of Ocean Engineering, Naval Architecture
  and Marine Engineering Department :
  4 bachelor’s degrees

- TMMOB Chamber of Turkish Naval Architects and Marine
  Engineers :
  5 bachelor’s degrees

- TMMOB Chamber of Turkish Mechanical Engineers :  
  2 bachelor’s degrees

- TMMOB Chamber of Turkish Naval Mechanical Engineers:
  2 bachelor’s degrees

- TMMOB Chamber of Turkish Electrical Engineers:     
  2 bachelor’s degrees

I- 2008 YILI BURSLARI VE E⁄‹T‹M YARDIMLARI:
Vakf›n ulvi amaçlar›ndan olan burs ve e¤itim yard›mlar›
2008 y›l›nda da  devam etmifltir. 2008-2009 E¤itim Ö¤retim
y›l›nda Vakf›m›zca  53 ö¤renciye karfl›l›ks›z burs verilmifl
olup, burslar›n da¤›l›m› afla¤›daki gibidir.

- ‹TÜ Gemi ‹nflaat› ve Deniz Bilimleri Fakültesi:
  16 (14 lisans, 1 master, 1 doktora)

- ‹TÜ Denizcilik Fakültesi :
  6 lisans

- YTÜ Makina Fakültesi, Gemi ‹nflaat› ve Gemi Makinalar›
  Mühendisli¤i Bölümü:
  9 (8 lisans, 1 master)

- KTÜ Deniz Bilimleri Fakültesi, Gemi ‹nfl.ve Gemi
  Makinalar› Mühendisli¤i Bölümü:
  4 lisans

- TMMOB Gemi Mühendisleri Odas›:
  5 lisans

- TMMOB Makina Mühendisleri Odas›:
  2 lisans

- TMMOB Gemi Makinalar› ‹flletme Mühendisleri Odas›:
  2 lisans

- TMMOB Elektrik Mühendisleri Odas›:
  2 lisans
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- TMMOB Metalurji Mühendisleri Odas›:
  2 lisans

- Türk Uzakyol Gemi Kaptanlar› Derne¤i:
  2 lisans

- Türkiye Sigorta ve Reasürans fiirketleri Birli¤i: 
  3 lisans

- Ayr›ca 2007 – 2008 e¤itim ö¤retim y›l›nda  54 ö¤renciye
ayn› flekilde karfl›l›ks›z burs verilmifltir. 2008 y›l›nda burs
yard›m›ndan yararlanan 5 lisans ö¤rencisinin bursu, Deniz
Endüstrisi A.fi. taraf›ndan kurumumuza yap›lan flartl›
ba¤›fltan karfl›lanm›flt›r.

- 17 A¤ustos 1999’da meydana gelen büyük deprem
felaketinde yetim kalan Deniz Kuvvetleri Komutanl›¤›
mensuplar› çocuklar›ndan 10 baflar›l› ö¤renciye 1999-
2000 e¤itim ö¤retim y›l›ndan itibaren yap›lagelen ‘’E¤itim
Yard›m›’’na, 2008-2009 e¤itim ö¤retim y›l›nda da
ö¤renimde olan 1 ö¤renci için devam edilmifltir. 

II- AR-GE DESTE⁄‹ ile AKADEM‹K ve ÇEfi‹TL‹
YARDIMLAR:

AR-GE  Destekleri:
Türk Loydu Vakf›, sektörün ilgi ve ihtiyaç duydu¤u
sahalarda lisansüstü ve akademik seviyede araflt›rma
yapacaklar için özel AR-GE deste¤i de sa¤lamaktad›r.

2008 y›l›nda sa¤lanan AR-GE destekleri:
- Londra’da yap›lan IMO’nun SLF 51. dönem alt komite

- TMMOB Chamber of Turkish Metallurgical Engineers: 
  2 bachelor’s degrees

- Association of Turkish Ocean Captains:
  2 bachelor’s degrees

- Turkish Union of Insurance and Reinsurance Companies:
  3 bachelor’s degrees

- In addition, 54 students have been provided with
scholarships in 2007-2008 academic year. The
scholarships of 5 undergraduate students given in 2008
were paid from the conditional donations granted by Deniz
Endüstrisi A.fi. to our organization.

- The “Educational Aid” being provided since 1999-2000
academic year for the children of the members of the
Naval Forces, who have lost their lives in the earthquake
disaster of 17th August 1999, was continued in 2008-
2009 academic year for one student.

II- RESEARCH & DEVELOPMENT ALLOWANCES and
ACADEMIC AIDS AND OTHER AIDS:

RESEARCH & DEVELOPMENT Allowances:
The Türk Loydu Foundation provides Research &
Development Allowance for those persons who will make
research at postgraduate and academic level in the fields
required by the sector.

The Research & Development Allowances granted in
2008 are as follows:
- The expenditures of Prof.Dr. Metin TAYLAN, member
of ‹TÜ Faculty of Naval Architecture and Ocean Engineering
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toplant›s›na kat›lan  ‹TÜ Gemi ‹nflaat› ve Deniz Bilimleri
Fakültesi Ö¤retim Üyesi Prof. Dr. Metin TAYLAN’›n
harcamalar› karfl›lanm›flt›r.

- ‹TÜ Elektrik-Elektronik Fakültesi Ö¤retim Üyesi  Dr.Bülent
YA⁄CI’n›n e-navigasyon konusunda  haberleflme ve arama
alt komitesinin (COSMAR) Londra’da yap›lan 12.dönem
toplant›s›na  ve  IMO’nun  MSC 84 toplant›s›na kat›l›m›
nedeniyle harcamalar› karfl›lanm›flt›r.

- YTÜ Makina Fakültesi Gemi Makinalar› ve ‹nflaat› Bölümü
Ö¤retim Üyesi Doç. Dr. Hüseyin YILMAZ’›n Londra’da
yap›lan IMO’nun MSC 84 toplant›s›na kat›l›m› nedeniyle
harcamalar› karfl›lanm›flt›r.

Gemi ‹nfla Sektörüne Destek :
- Sektörün nitelikli eleman ihtiyac›n› karfl›lamak üzere
TÜRK LOYDU VAKFI ile  G‹SAfi Gemi ‹nfla Sanayii A.fi.
iflbirli¤i ile kurulan ‘’TLV-G‹STEM Teknik Eleman Yetifltirme
ve Gelifltirme Merkezi’’nde sürdürülen kaynakç› kurslar›na
 gerekli maddi deste¤imiz devam etmifltir.

 Çeflitli Yard›mlar:
- ‹TÜ Gemi ‹nflaat› ve Deniz Bilimleri Fakültesi Ö¤retim
Üyesi Doç.Dr.Azmi ÖZSOYSAL’›n “Gemi Dizel Motor
Ar›zalar› ve Nedenleri’’ adl› kitab›n›n bas›m› ile ilgili
harcamalar› karfl›lanm›flt›r.

- ‹TÜ Gemi ‹nflaat› ve Deniz Bilimleri Fakültesi ve YTÜ
Makina Fakültesi Gemi Makinalar› ve ‹nflaat› Bölümü
Araflt›rma Görevlilerinin  yurt d›fl› çal›flmalar›na destek
olmak amac›yla söz konusu seyahatleri ile ilgili masraflar›
karfl›lanm›flt›r.

who attended the SLF 51st period subcommittee meeting
of IMO that was held in London, have been paid. 

- The expenditures of Dr.Bülent YA⁄CI, member of ‹TÜ
Faculty of Electrical-Electronics Engineering who attended
the 12th period meeting of communication and exploration
subcommittee (COSMAR) that was held in London to
discuss e-navigation and the MSC 84 meeting of IMO,
have been paid.

- The expenditures of Associate Prof. Dr. Hüseyin YILMAZ,
member of YTÜ Faculty of Mechanical Engineering, Naval
Architecture and Marine Engineering Department who
attended the MSC 84 meeting of IMO that was held in
London, have been paid.

Support to the Shipbuilding Sector:
- We have continued our financial support to the welding
courses provided at the “’TLV-G‹STEM Technical Staff
Training and Development Center”, which was founded
with the collaboration of TÜRK LOYDU FOUNDATION and
G‹SAfi Gemi ‹nfla Sanayii A.fi. with the aim to meet the
qualified personnel requirement of the sector. 

 Various Aids:
- The expenditures of Associate Prof. Dr. Azmi ÖZSOYSAL,
member of ‹TÜ Faculty of Naval Architecture and Ocean
Engineering, related his book “Failures of Diesel Engines
of Ships and Reasons of Failures” have been paid. 

- The travel expenses of the research assistants of ‹TÜ
Faculty of Naval Architecture and Ocean Engineering and
YTÜ Faculty of Mechanical Engineering, Naval Architecture
and Marine Engineering Department have been paid in
order to make contribution to the studies they carry out
abroad.
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- ‹TÜ Gemi ‹nflaat› ve Deniz Bilimleri Fakültesi taraf›ndan
organize edilen 22.Gemi ve Deniz Yap›lar›nda Asya-Pasifik
Ülkeleri Teknik Bilgi Al›flverifli ve ‹stiflare Konferans› (TEAM
2008) organizasyonuna   maddi destek  sa¤lanm›flt›r.

- 2009 y›l› kongresi ‹TÜ taraf›ndan düzenlenecek olan
Akdeniz Uluslararas› Denizcilik Birli¤i’nin (IMAM) kongre
organizasyonuna maddi katk›da bulunulmufltur. 

- ‹TÜ ve YTÜ Deniz Bisikleti Tak›mlar›na, 29. IWR-
Internat›onal Waterbike Regatta  yar›fllar›na kat›lmalar›
nedeniyle maddi destek sa¤lanm›flt›r.

- ‹TÜ Yelken Kulübü’nün Fransa’da yap›lan yelken
yar›fllar›na ve ‹TÜ Günefl Teknesi Tak›m›’n›n da  ABD’de
yap›lan Dünya Günefl Tekneleri fiampiyonas›na kat›l›m›
nedeniyle her iki tak›ma da  maddi katk›da bulunulmufltur.

- ‹TÜ Denizcilik Fakültesi Mezunlar› Sosyal Yard›m Vakf›’na
ba¤›fl yap›lm›flt›r.

- Akdeniz Üniversitesi’ne ait ‘’Akdeniz Su’’ adl› gemiye ait
stabilite bukleti onay› için maddi destek sa¤lanm›flt›r.

- Pendik Anadolu Denizcilik Meslek Lisesi laboratuvar
donan›m›n›n bak›m ve onar›m› ile boru donan›m atölyesinin
tesisi ile ilgili harcamalar› karfl›lanm›flt›r.

- Demirbafllar›m›z aras›nda yer alan ‘’Plotter’’ cihaz› Pendik
Anadolu Denizcilik Meslek Lisesi’ne hibe edilmifltir.

- ‘’Balbs›z Koster Gemisi Tasar›m›’’ projesi ile birinci olan

- Financial support has been made available for the 22nd

Asian-Pacific Technical Exchange and Advisory Conference
(TEAM 2008), which was organized by ‹TÜ Faculty of
Naval Architecture and Ocean Engineering.  

- Financial support has been made available for 2009
congress organization of the International Maritime
Association of the Mediterranean (IMAM), which is to be
held by ‹TÜ.

- Financial support has been made available to the Water
Bike Teams of ‹TÜ and YTÜ for their participation in the
29th IWR (International Water Bike Regatta) races. 

- Financial support has been made available to ‹TÜ Sailing
Club for their participation in the sailing races held in
France, and to ‹TÜ Solar Boat Team for their participation
in the Solar Splash races organized in USA. 

- A charitable contribution has been made available to
‹TÜ Maritime Faculty Graduates Social Welfare Foundation.

- Financial support has been made available for the stability
booklet approval of the vessel “Akdeniz Su” of Akdeniz
University.

- The expenses related to the maintenance and repair of
the laboratory equipment and the installation of the pipe
equipment workshop of Pendik Anatolian Maritime
Vocational High School have been paid.

- The “Plotter” device, which is one of our permanent
fixtures, has been gifted to Pendik Anatolian Maritime
Vocational High School.
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ve bundan dolay› Baflbakanl›k Sosyal ve Kültürel ‹fller
Baflkanl›¤›’n›n koordinesinde Çanakkale Savafllar›n›n 93.
y›ldönümü anma törenleri etkinliklerine kat›lmas› uygun
görülen Pendik Anadolu Denizcilik Meslek Lisesi’nin söz
konusu etkinliklere kat›lan ö¤renci ve ö¤retmenlerinin
harcamalar› karfl›lanm›flt›r.

- Tuzla Anadolu Teknik Lisesi’ne bir adet projeksiyon
cihaz› hibe edilmifltir.

- Endüstri Meslek Liselerinde Gemi ‹nfla ve Ahflap Yat
‹nfla Bölümlerinin aç›lacak olmas› nedeniyle söz konusu
okullarda görevli ö¤retmenlerin konu ile ilgili  e¤itim
almalar› sa¤lanm›flt›r.

- Türkiye Denizcilik ‹flletmelerinin 165. kurulufl y›ldönümü
etkinliklerine katk› sa¤lanm›flt›r.

- G‹SB‹R Hastanesi’ne ba¤›flta bulunulmufltur. 

- Sörveyör yetifltirilmesine destek kapsam›nda “Gözle
Muayene’’ ve “ISM’’ e¤itim programlar› düzenlenerek
Sörveyörlerimizin teknik yeterlilikleri art›r›lm›flt›r. 

- Deniz Kültürü Festivali için Deniz Kültür Derne¤i’ne
ba¤›flta bulunulmufltur.

- T.C. Denizcilik Müsteflarl›¤›, Gemi Mühendisleri Odas›,
‹stanbul Teknik Üniversitesi, Y›ld›z Teknik Üniversitesi ve
Türk Loydu taraf›ndan organize edilen Gemi ‹nfla ve Deniz
Teknolojileri Teknik Kongresi’ne katk›da bulunulmufltur.

- Financial support has been made to cover the expenses
of the students and teachers of Pendik Anatolian Maritime
Vocational High School, who were invited to attend the
memorial ceremonies for the 93rd Anniversary of Çanakkale
Wars coordinated by the Social and Cultural Affairs
Directorate of the Ministry for the success of their project
called “Non-bulbous Coaster Vessel”. 

- One piece of projection device has been gifted to Tuzla
Anatolian Technical High School.

- The teachers at the Industrial Vocational High Schools
have been provided with the training sessions necessary
for the to-be-opened Shipbuilding and Wooden Yacht
Building Departments.

- Contribution has been made to 165th foundation
anniversary of the Turkey Maritime Organization Inc.

- A charitable donation has been granted to G‹SB‹R
Hospital.

- “Visual Inspection” and ISM” training sessions have
been organized under the surveyor training support
program to increase the technical capabilities of our
surveyors.

- A charitable donation has been granted to Maritime
Cultural Association for the Maritime Festival.

- Contribution has been made for the Technical Congress
on Naval Architecture and Ocean Technologies, which
was organized by the Undersecretariat of Maritime Affairs,



- Ayr›ca 2008 y›l›nda ‹TÜ Gemi ‹nflaat› ve Deniz Bilimleri
Fakültesi, ‹TÜ Denizcilik Fakültesi, ‹TÜ Kimya-Metalurji
Fakültesi, YTÜ Makina Fakültesi Gemi ‹nflaat› ve Gemi
Makinalar› Mühendisli¤i Bölümü ve KTÜ Deniz Bilimleri
Fakültesi Gemi ‹nflaat› ve Gemi Makinalar›  Mühendisli¤i
bölümlerinden ilk üç derece ile mezun olan ö¤rencilere
çeflitli ödüller verilmifltir.

Teknik Eleman Yetifltirme Merkezi:
- 01.07.2007 tarihinde Ulaflt›rma Bakan›m›z taraf›ndan
temeli at›lan Teknik Eleman Yetifltirme Merkezimiz ve yeni
hizmet binam›z, 20.12.2008 tarihinde yine Ulaflt›rma
Bakan›m›z Binali YILDIRIM taraf›ndan törenle hizmete
aç›lm›fl ve e¤itim faaliyetlerinin  yönetilmesi amac›yla
E¤itim Koordinatörlü¤ü ihdas edilerek söz konusu kadroya
gerekli atama yap›lm›flt›r.

- Türk Loydu taraf›ndan belgelendirilmifl ilk deniz arac›
olan Camialt› Römorkörü de bu y›l içerisinde ‹stanbul
Büyükflehir Belediyesi ‹DO Genel Müdürlü¤ü’nden sat›n
al›nm›fl olup, onar›m›n›n tamamlanmas›ndan sonra hizmet
binam›z›n bahçesinde sergilenecektir.

- Türk Loydu’nun kuruluflu, geliflimi ve bugününü bilimsel
bir yaklafl›mla ortaya koyacak olan ‘’TÜRK LOYDU TAR‹H‹’’
kitab›,  Dr. Murat KORALTÜRK taraf›ndan haz›rlanm›flt›r.

45

Chamber of Turkish Naval Architects and Marine Engineers,
Istanbul Technical University (‹TÜ), Y›ld›z Technical
University and Türk Loydu.

- In addition, several awards have been granted to three
most successful graduates of ‹TÜ Faculty of Naval
Architecture and Ocean Engineering, ‹TÜ Maritime Faculty,
‹TÜ Chemistry-Metallurgy Faculty and YTÜ Faculty of
Mechanical Engineering, Naval Architecture and Marine
Engineering Department, KTÜ Faculty of Ocean
Engineering, Naval Architecture and Marine Engineering
Department in 2008.

Technical Staff Training Center:
- The Technical Staff Training Center and our new service
building, founded by the Minister of Transport on
01.07.2007, has been put to service by Binali YILDIRIM,
Minister of Transport, with a ceremony, and an Education
Coordination Committee has been established for
management of the educational activities and members
have been appointed to this committee.

- The first sea vehicle accredited by Türk Loydu, “Camialt›
Tugboat”, was acquired the General Directorate of ‹DO
(‹stanbul Sea Buses and Fast Ferries Inc.) this year.
Following completion of the necessary repair works, the
tugboat will be displayed in the garden of our service
building.

- The book “HISTORY OF TÜRK LOYDU”, which will reveal
the foundation, development and the current status of
Türk Loydu, has been prepared by Dr. Murat KORALTÜRK.



TÜRK LOYDU YAYINLARI
PUBLICATIONS OF TÜRK LOYDU

1.Yürürlükte Olan Türk Loydu Gemi ‹nfla Kural Kitaplar›

•Klaslama ve Sörveyler 
•Çelik Gemileri Klaslama Kurallar›
K›s›m 1 – Tekne Yap›m Kurallar› 
•Çelik Gemileri Klaslama Kurallar›
K›s›m 2 – Malzeme Kurallar›
•Çelik Gemileri Klaslama Kurallar›
K›s›m 3 – Tekne Yap›m›nda Kaynak Kurallar›
•Çelik Gemileri Klaslama Kurallar›
K›s›m 4 – Makina Kurallar›
•Çelik Gemileri Klaslama Kurallar›
K›s›m 5 – Elektrik Kurallar›
•Çelik Gemileri Klaslama Kurallar›
K›s›m 6 - Bas›nçl› Kap, Boru ve Makina Elemanlar›n›n Kaynak
Kurallar›
•K›s›m 7 – Yüksek H›zl› Tekneler
•K›s›m 8 – Kimyasal Madde Tankerleri 
•K›s›m 9 – Yatlar›n Yap›m› ve Klaslanmas›na ‹liflkin Kurallar
•K›s›m 10 – S›v›laflt›r›lm›fl Gaz Tankerleri 
•K›s›m 11 – Yang›n Söndürme Gemileri 
•K›s›m 12 – Petrol Toplama Gemileri
•K›s›m 13 – Eskort Römorkörleri
•K›s›m 14 – Bal›kç›  Gemileri
•K›s›m 15 – So¤utma Tesislerinin Yap›m Kurallar›
•K›s›m 16 – Boru Döfleme Gemileri
•K›s›m 17 – ‹ticiler, ‹tici Duba Üniteleri
•K›s›m 18 – Sondaj  Gemileri
•K›s›m 19 – ‹ç Su / K›y›  Gemileri
•K›s›m 20 – Kablo Döfleme  Gemileri
•K›s›m 21 – Kaptan Köflkü Dizayn› – Tek Kiflilik Kumanda Konsolu
•K›s›m 22 – Dinamik Konumland›rma Sistemleri
•K›s›m 23 – Fazlal›kl› Sevk ve Manevra Sistemleri   
•K›s›m 25 – Makina  Durum  ‹zleme  Esaslar›       
•K›s›m 26 – Gemilerde Yak›t Pili Sistemlerinin Kullan›m› ‹le ‹lgili
Esaslar
•K›s›m 27 – Boylar› 24 m. den Küçük Ahflap Yolcu Teknelerinin
Yap›m›na ‹liflkin Kurallar
•K›s›m 28 – Havaland›rma
•K›s›m 30 – Ahflap Bal›kç› Tekneleri
•K›s›m 50 – Kald›rma Donan›mlar› ‹çin Yap›m ve Sörvey Kurallar›
•K›s›m 51 – Konteynerlerin Yerlefltirilmesi ve Ba¤lanmas›
•K›s›m 52 – Dal›fl Sistemleri
•K›s›m 53 – Sualt› Tekneleri

1.Valid Rules for the Construction of Ships

•Classification and Surveys 
•Rules for Classification of Steel Ships
Chapter 1 - Hull
•Rules for Classification of Steel Ships
Chapter 2 - Materials 
•Rules for Classification of Steel Ships
Chapter 3 - Welding
•Rules for Classification of Steel Ships
Chapter 4 - Machinery Installations
•Rules for Classification of Steel Ships
Chapter 5 - Electrical Installations
•Rules for Classification of Steel Ships
Chapter 6 - Welding Rules at Pressure Vessels
and Machinery Components 
•Chapter 7 - High Speed Vessels
•Chapter 8 - Chemical Tankers
•Chapter 9 - Rules for Construction and Classification of Yachts
•Chapter 10 – Liquefied Gas Tankers
•Chapter 11 - Fire Fighting Ships
•Chapter 12 - Oil Recovery Vessels
•Chapter 13 - Escort Tugs
•Chapter 14 – Fishing Vessels
•Chapter 15 - Refrigerating Installations
•Chapter 16 – Pipe Laying Vessels
•Chapter 17 – Pusher, Pusher/Barge Units
•Chapter 18 – Drilling Vessels
•Chapter 19 – Inland  Waterway Vessels
•Chapter 20 – Cable Laying Vessels
•Chapter 21 – Bridge Design on Sea Going Ships, One-Man
Control Console
•Chapter 22 – Dynamic Positioning Systems
•Chapter 23 – Redundant Propulsion and Steering Systems
•Chapter 26 – Guidelines for the Use of Fuel Cell Systems on
Board of Ships and Boats
•Chapter 27 – Construction of Wooden Passenger VesselsLess
than 24 m. in Length
•Chapter 28 – Ventilation
•Chapter 30 – Wooden Fishing Vessels
•Chapter 50 – Regulation for Lifting Appliances
•Chapter 51 – Stowage and Lashing of Containers
•Chapter 52 – Diving Systems
•Chapter 53 –Submersibles
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2. Türk Loydu'nun Di¤er Yay›nlar›

•150 gros tondan büyük Türk Ticaret Filosunu kapsayan Sicil Kitab›
•150 gros tondan büyük Türk Ticaret Filosunu kapsayan Sicil Kitab›
•150 gros tondan büyük Türk Ticaret Filosunu kapsayan Sicil Kitab›
•150 gros tondan büyük Türk Ticaret Filosunu kapsayan Sicil Kitab›
•150 gros tondan büyük Türk Ticaret Filosunu kapsayan Sicil Kitab›
•150 gros tondan büyük Türk Ticaret Filosunu kapsayan Sicil Kitab›
•150 gros tondan büyük Türk Ticaret Filosunu kapsayan Sicil Kitab›
•150 gros tondan büyük Türk Ticaret Filosunu kapsayan Sicil Kitab›
•Türk Loydu Sicil Kitab›
•Türk Loydu Sicil Kitab›
•Türk Loydu Sicil Kitab›
•Türk Loydu Sicil Kitab›
•Türk Loydu Sicil Kitab›
•Türk Loydu Sicil Kitab›
•Türk Loydu Sicil Kitab›
•Türk Loydu Sicil Kitab›
•Türk Loydu Onayl› Elektrik Ark Kayna¤› Elektrodlar› ve ‹malatç›lar
•Türk Loydu Onayl› Elektrik Ark Kayna¤› Elektrodlar› ve Bas›nçl›
Kap ‹malatç›lar›
•Türk Loydu Onayl› Elektrik Ark Kayna¤› Elektrodlar› ve Kazan
ve Bas›nçl› Kap ‹malatç›lar›
•Türk Loydu Onayl› Elektrik Ark Kayna¤› Elektrodlar› ve Kazan
ve Bas›nçl› Kap ‹malatç›lar›
•Seri Konferanslar I
•Seri Konferanslar II
•Seri Konferanslar III
•Seri Konferanslar IV
•Seri Konferanslar V
•1. Uluslararas› Teknik Kongre 
•Seri Konferanslar VI
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•K›s›m 54 – Sualt› Donan›m›
•K›s›m 55 – Yük Konteynerlerinin Yap›m›, Onar›m› ve Testlerine
Ait Esaslar
•K›s›m 57 – Can Kurtarma, ‹ndirme Donan›mlar› ile ilgili Kurallar
•K›s›m 58 – Aç›k Denizde Yedekleme Esaslar›
•K›s›m 59 – Aç›k Deniz Tesisleri - Klaslama, Sertifikaland›rma ve
Sörveyler
•K›s›m 60 – Aç›k Deniz Tesisleri – Hareketli Aç›k Deniz Üniteleri
•K›s›m 61 – Aç›k Deniz Tesisleri – Sabit Aç›k Deniz Tesisleri
•K›s›m 63 – Aç›k Deniz Tesisleri – Makina
•K›s›m 64 – Aç›k Deniz Tesisleri – Elektrik
•K›s›m 75 – Korozyondan Korunma ve Boyama Sistemleri ile
‹lgili Esaslar
• K›s›m 76 – Çevre Koruma Sistemleri ile ‹lgili Esaslar
•K›s›m 77 – Yüzer Petrol Bariyerlerini Sertifikaland›rma Esaslar›
•K›s›m 101 – Askeri Gemilere Ait Kurallar, Klaslama ve Sörveyler
•K›s›m 102 – Askeri Gemilere Ait Kurallar, Tekne Yap›s› ve
Donan›m›
•K›s›m 103 – Askeri Gemilere Ait Kurallar, Malzeme
•K›s›m 104 – Askeri Gemilere Ait Kurallar, Sevk Tesisleri
•K›s›m 105 – Askeri Gemilere Ait Kurallar, Elektrik
•K›s›m 106 – Askeri Gemilere Ait Kurallar, Otomasyon
•K›s›m 107 – Askeri Gemilere Ait Kurallar, Gemi ‹flletim Tesisleri
ve Yard›mc› Sistemler
•K›s›m 111 – Askeri Gemilere Ait Kurallar, Denizalt›lar
•K›s›m 112 – Askeri Gemilere Ait Kurallar, Uzaktan Kumandal›
Sualt› Araçlar›
•K›s›m 113 – Askeri Gemilere Ait Kurallar, Sualt› Kullan›m› için
Havadan Ba¤›ms›z Güç Sistemlerine Ait Esaslar
• K›s›m 200 – Rüzgar Türbinlerini Sertifikaland›rma Esaslar›

•Chapter 54 –Underwater Equipment
•Chapter 55 – Guidelines for the Construction, Repair and Testing
of Freight Containers
•Chapter 57 – Regulation for Life-Saving Launching Appliances
•Chapter 58 – Guidelines for Ocean Towage
•Chapter 59 – Offshore Technology – Classification, Certification
and Surveys
•Chapter 60 – Offshore Technology – Mobile Offshore Units
•Chapter 61 – Offshore Technology – Fixed Offshore Installations
•Chapter 63 – Offshore Technology – Machinery Installations
•Chapter 64 – Offshore Technology – Electrical Installations
•Chapter 75 – Guidelines for Corrosion Protection and Coating
Systems
•Chapter 76 – Guidelines for the Environmental Service System
•Chapter 77 – Guideline for the Certification of Floating Oil Booms
•Chapter 101 – Naval Ship Technology, Classification and Surveys
•Chapter 102 – Naval Ship Technology, Hull Structures and Ship
Equipment
•Chapter 103 – Metallic Materials, Special Materials for Naval Ships
•Chapter 104 – Naval Ship Technology, Propulsion Plants
•Chapter 105 – Naval Ship Technology, Electrical Installations
•Chapter 106 – Naval Ship Technology, Automation
•Chapter 107 – Naval Ship Technology, Ship Operation Installations
and Auxiliary Systems
•Chapter 111 – Naval Ship Technology, Submarines
•Chapter 112 – Naval Ship Technology, Remotely Operated
Underwater Vehicles
•Chapter 113 – Naval Ship Technology, Guidelines for Air
Independent Power Systems for Underwater Use
•Chapter 200 – Guideline for the Certification of Wind Turbines
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2. Other Publications

•Register Book of Turkish Merchant Fleet larger than 150 GRT
•Register Book of Turkish Merchant Fleet larger than 150 GRT
•Register Book of Turkish Merchant Fleet larger than 150 GRT
•Register Book of Turkish Merchant Fleet larger than 150 GRT
•Register Book of Turkish Merchant Fleet larger than 150 GRT
•Register Book of Turkish Merchant Fleet larger than 150 GRT
•Register Book of Turkish Merchant Fleet larger than 150 GRT
•Register Book of Turkish Merchant Fleet larger than 150 GRT
•Register Book of Türk Loydu
•Register Book of Türk Loydu
•Register Book of Türk Loydu
•Register Book of Türk Loydu
•Register Book of Türk Loydu
•Register Book of Türk Loydu
•Register Book of Türk Loydu
•Register Book of Türk Loydu
•Electric Arc Welding Electrodes and Manufacturers Approved
by Türk Loydu
•Electric Arc Welding Electrodes and Manufacturers of Pressure
Vessels Approved by Türk Loydu
•Electric Arc Welding Electrodes and Manufacturers of Boilers
and Pressure Vessels Approved by Türk Loydu
•Electric Arc Welding Electrodes and Manufacturers of Boilers
and Pressure Vessels Approved by Türk Loydu
•Serial Conferences I
•Serial Conferences II
•Serial Conferences III
•Serial Conferences IV
•Serial Conferences V
•1st International Technical Congress
•Serial Conferences VI



•Sempozyum : Yap›larda Can ve Mal Güvenli¤inin Sa¤lanmas›
Aç›s›ndan Tarafs›z Denetimin Önemi ve Yap› Sigortas›
•Önemli Uluslararas› Sözleflmeler Hakk›nda Özet Bilgiler
•1993 ve 2010 Y›llar› Aras›nda Yürürlü¤e Girecek IMO Kurallar› ve
1 Ocak 1993'de Kabul Edilen Di¤er Önemli Kurallar Hakk›nda Özet
Bilgiler
•Gemi ‹nfla Yan Sanayi Katalo¤u
•Gemiden Deniz Kirlenmesini Önleme Acil Plan›n› Haz›rlama Rehberi
•Gemi Güvenli¤i ve Kirlili¤in Önlenmesi- Gemi Yönetimi ve Liman
Kontrolü
•Elektrik Teçhizat›n›n Elektromanyetik Uyumlulu¤u ile ‹lgili Kurallar
•Tip Testlerinin Yap›lmas› ile ‹lgili Kurallar Bölüm 0 - Prosedür
•Tip Testlerinin Yap›lmas› ile ‹lgili Kurallar K›s›m 1 - Elektrik /
Elektronik Teçhizat, Bilgisayar ve Bilginin Al›nd›¤› veya Verildi¤i
K›s›mdaki Teçhizatlar›n Tip Testlerinin Yap›lmas› ile ‹lgili Kurallar
•De¤iflken Frekansl› Sistemlere Sahip Gemiler için Kurallar
•Akümülatörlerin Donat›m› ve Havaland›rmas› ile Akümülatör _arj
Ünitelerinin Yap›s›yla ile ‹lgili Kurallar
•Gemi ‹nflaat› ve Onar›m› Kalite Standartlar› 
•K›s›m 1-Yük Gemileri, 1998 Y›l›nda Yürülü¤e Girecek SOLAS,
MARPOL, IBC, IGC Kurallar› ile ilgili De¤ifliklikler ve Yenilikler
•K›s›m 1-Yük Gemileri, 1999 Y›l›nda ve daha sonra Yürülü¤e Girecek
SOLAS, MARPOL, IBC,IGC Kurallar› ile ilgili De¤ifliklikler ve Yenilikler
•K›s›m 2-Yolcu Gemileri, 1998 Y›l›nda Yürülü¤e Girecek SOLAS,
MARPOL Kurallar› ile ilgili De¤ifliklikler ve Yenilikler
•K›s›m 2-Yolcu Gemileri, 1999 Y›l›nda ve daha sonra Yürülü¤e
Girecek SOLAS, MARPOL Kurallar› ile ilgili  De¤ifliklikler ve Yenilikler
•Sonlu Elemanlar Metodu ve Gemi ‹nflaat› Sektöründeki Uygulamalar›
•Dünyan›n Çeflitli Bölgelerindeki Liman Kontrolleri
•Sualt› Bas›nc›n›n Etkisinde  Kalacak Pencereler için Kurallar
•K›s›m 1-Yük Gemileri, IMO Kurallar›ndaki De¤ifliklikler ve Yenilikler
•K›s›m 2- Yolcu Gemileri, IMO Kurallar›ndaki De¤ifliklikler ve Yenilikler
•Gemilerde Yap›lacak Liman Kontrolleri Listesi
•Boylar› 24 m. Daha Büyük olan Bal›kç› Gemileri için Uyumlu
Güvenlik Rejimi Tesis Edilmesine ‹liflkin 11 Aral›k 1997 Tarih ve
97/70/EC Say›l› Yönetmelik
•Egzost Gazi Türboflarjerlerinin Testleri ‹çin Kurallar
•Gemilerde Gaz Kayna¤› Donan›m›n›n Dizayn›, Donat›m› ve Testleri
‹çin Kurallar
•Gemilerdeki Yakma F›r›nlar›n›n Dizayn›, Üretimi, Donan›m›,
Yerlefltirilmesi ve Testleri ile Yakma F›r›nlar›n›n Tip Testlerinin
Yap›lmas› ‹çin Kurallar
•Kompresörlerin Dizayn, Yap›m ve Testleri ‹çin Kurallar
•Mekanik ve Elektroteknik Ürünlerin Muayenesi ‹çin Kurallar
•Pompalar›n Dizayn, Yap›m ve Testleri ‹çin Kurallar
•Seri Üretilen Makinalar ‹çin Kurallar
•Sevk Sisteminin Temellere Yerlefltirilmesi ‹çin Kurallar
•Tip Testlerinin Yap›lmas› ile ‹lgili Kurallar - 2 Perde ve Güverte
Geçifllerindeki S›zd›rmazl›k Sistemleri ‹çin Test Gereksinimleri
•Tip Testlerinin Yap›lmas› ile ‹lgili Kurallar - 5 Seyir Donan›mlar› ve
Sistemleri ‹çin Test Gereksinimleri
•Tip Testlerinin Yap›lmas› ile ‹lgili Kurallar- 7 Mekanik Bileflenler
ve Donan›mlar ‹çin Test Gereksinimleri
•Tip Testlerinin Yap›lmas› ile ‹lgili Kurallar - 8 Bas›nçl› Kaplar ve Is›
De¤ifltiriciler ‹çin Test Gereksinimleri
•Türk Loydu Gözetimi Alt›nda ‹nfla Edilecek Gemilere Ait Onaylanacak
Resimler ve Dokümanlar Listesi
•Türk Loydu Gözetimi Alt›nda ‹nfla Edilecek Gemilerde Yap›lacak
Muayene ve Testler
•Türk Loydu Gözetimi Alt›nda ‹nfla Edilecek Gemilerde Kullan›lacak
Malzeme, Makina ve Teçhizat›n Üretim Kontrolleri, Testleri ve
Sertifikaland›r›lmas›
•Gemilerde Yap›lacak Seyir Tecrübeleri ile ‹lgili Esaslar
•‹çten Yanmal› Makinalar›n Krankflaftlar›n› Hesaplama Esaslar›
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•Symposium : Importance of Neutral Inspection for Safeguarding
of Life and Property in Buildings and Construction Insurance
•Summary Information on Important International Conventions
•IMO Regulations will in force between 1993 - 2010 and Other
Important Regulations Accepted on 1st January 
•Maritime Equipment and Components Industry Catalogue
•Guidelines for the Development of Shipboard oil Pollution
Emergency Plans
•Ship Safety and Pollution Prevention - Ship Management and
Port State Control
•Regulations for Electromagnetic Compatibility of Electrical
Equipment
•Regulations for the Performance of the Type Tests Part 0 -
Procedure
•Regulations for the Performance of the Type Tests Part 1 - Tests
requirements for Electrical / Electronic Equipment, Computers
and Peripherals 
•Regulations for Variable Frequency Ships Mains Operation 
•Regulations for the Installation and Ventilation of Storage
Batteries and the Construction of Battery Chargers
•Ship Building and Repair Quality Standards 
•Chapter 1- Cargo Ships, SOLAS, MARPOL, IBC, IGC Amendments
Entered into Force in 1998
•Chapter 1- Cargo Ships, SOLAS, MARPOL, IBC, IGC Amendments
Entered into Force in 1999
•Chapter 2- Passenger Ships, SOLAS, MARPOL Amendments
Entered into Force in 1998
•Chapter 2- Passenger Ships, SOLAS, MARPOL Amendments
Entered into Force in 1999
•Finite Element Method and Applications in Shipbuilding
•Regional Agreement on Port State Control
•Chapter 1- Cargo Ships, IMO Amendments
•Chapter 2- Passenger Ships, IMO Amendments
•Port State Control List
•EU Council Directive 97/70/EC of 11 December 1997 Setting up
a Harmonised Safety Regime for Fishing Vessels of 24 m. in
Length and Over
•Guidelines for the Testing of Exhaust Gas Turbochargers
•Guidelines for Design, Equipment and Testing of Gas Welding
Installations on Seagoing Ships
•Guidelines for Design, Manufacture, Equipment, Installation and
Testing of Incinerators on Board Seagoing Ships and for the
performance of the Type Test of Incinerators
•Guidelines for the Design, Construction and Testing of Compressors
•Guidelines for the Inspection of Mechanical and Electrotechnical
Products
•Guidelines for the Design, Construction and Testing of Pumps
•Guidelines for Mass Produced Engines
•Guidelines for the Seating of Propulsion Plant
•Regulations for the Performance of the Type Tests Part 2 -  Test
Requirements for Sealing Systems of Bulkhead and Deck
Penetrations
•Regulations for the Performance of the Type Tests Part 5 - Test
Requirements for Navigational Equipment and Systems
•Regulations for the Performance of the Type Tests Part 7 - Test
Requirements for Mechanical Components and Equipment
•Regulations for the Performance of the Type Tests Part 8 - Test
Requirements for Pressure Vessels and Heat Exchangers
•Testing and Certification of material, Machinery and Equipment
for Ships Building under TL Control
•Inspection and Testing of Ships Building under TL Control
•List of Drawings and Documents for Approval for Ships Building
under TL Control
•Guidelines for Sea Trials of Motor Vessels
•Guidelines for the Calculation of Crankshafts for Internal
Combustion Engines
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